Let Not The Ligh
Of Freedom
Be Extinguished!.

Serving in Ohio and nationwide over 150,000 American Slovenians

NO. ?0 Vol. 93

(USPS 024100)

- AMERISKA DOMOVINA, JULY 25, 1991

ISSN Number: 0164-680X

50¢

Slovenia’s Drive For Recognition Receiires Major Boost |z Clevelanda in Okolice

by Dr. Rudolph M. Susel

Last Thursday’s call by
Yugoslavia’s federal presiden-
¢y for the Yugoslav Army to
withdraw completely from Slo-
venia in three months (Octo-
ber 18) was a crucial step to-
ward Slovenia winning inter-
national recognition for its
Status as an independent coun-
fry. The latest reports from
Slovenia indicate that the
army already has begun to
Withdraw its forces. Once the
Yugoslav Army is out of Slo-
Venia, it is extremely unlikely
It would try to return. Army
leaders are not opposed to the
Withdrawal from Slovenia.

As it happened, Slovenia’s
Foreign Minister, Dr. Dimitrij
Rupel, was on a visit to the
United States last Thursday
and Friday. He was in the
midst of a two-hour discussion
With Assistant Secretary of
State Lawrence Eagleburger
When the news came that the
Yugoslav presidency had
N\.w¥oted for the removal of the
. ammy from Slovenia, _

In a conversation on Friday,
Rupel indicated that Eaglebur-
&er had repeated a willingness
On the part of the United

]

5
S}ates to consider formal
diplomatic recognition of Slo-

|
J{
‘;

Venia if Slovenia’s departure
from Yugoslavia was the result
of negotiation among the con-
Cerned parties. It now seems as
though this will be the case,
although hammering out an
greement will be difficult.
€re is, to cite just one pro-
lem, the issue of how much
f Yugoslavia’s international
ebt Slovenia will be prepared
10 assume.
Aside from Eagleburger,
e Upel met with a number of
“hators and congressmen,
;t‘mn%ns them Robert Dole,
members from Senate
da H_Ousc committees that
fic with foreign affairs, of-
Cials of the World Bank and
livf"_"'lmport Bank, had a
Interview on CNN, and
Met with the editorial staff of
¢ Washington Post.
ng;\' Friday afternoon, the
: lgé}nska Banka, which has
Os:mhty in New York City,
k. B °;1 a luncheon for Dr.
‘ ingpe In one of the Senate din-
bE e fooms. About 35 persons
| s rsent. including staff
fn ants to several congress-
e and senators, among
a staff assistant of Cong.
o ::::5 Eckart. After the lun-
s ei- Dr. Rupel spoke of his
then the people of Slovenia
Voice tY responded with one
£ COO Oppose ti_le invasion of
Une 2‘_;““% which began on
Who 1 d He thanked all those
3 its 02 stood by Slovenia in
T of crisis and urged

Slovenian national costume.

Mass for peace in Slovenia

* On Monday, July 1, about 1,200 Slovenians attended a 7:30
p.m. Mass at St. John Cathedral in downtown Cleveland
dedicated to a peaceful transition in the Republic of Slovenia.
The Mass was celebrated by Rev. John Kumse, assisted by
Bishop A. Edward Pevec and all the other Slovenian priests in
Greater Cleveland. Many attended the ceremonies dressed in

(Photos by Anna Lunder and Tony Grdina)

Rev. John Kumse speaks in hope of a ;)eaceful settlement in
Slovenia. He is the treasurer of the United Americans for
Slovenia, an umbrella group representing all Slovenians in
America who are uring the president of the U.S. to recognize
Slovenia as a sovereign nation.

them to continue their efforts.
After his extemporaneous re-
marks, he responded to several
questions.

Cong. James Oberstar of
Minnesota also attended the
luncheon and spoke enthusias-
tically of Slovenia, its people
and their history. He too urged
continued efforts in behalf of
Slovenia, pledged he would do
all he could as a Slovene Ame-
rican and Member of Con-
gress. It was clear to everyone
that Mr. Oberstar was speak-
ing from his heart, for his sen-
timents went beyond the pro
forma remarks often heard at
such occasions.

On Friday evening there was
a small reception at the hotel
where Rupel and Igor Omerza,
a financial expert who accom-
panied him to the United
States, stayed. This provided a
more relaxed opportunity to
renew acquaintances with
Rupel, who sent his regards to
those he met during his three-
month stay as a visiting pro-
fessor at Cleveland State Uni-
versitv in the fall of 1989.

Also present at the reception
were some business executives,
attorneys and others with an

interest in Slovenia, several
congressional staff assistants
and others. Present in Wash-
ington to cover Rupel’s visit
for the Ljubljana daily Delo
and Slovene radio and tele-
vision was Mitja Mer3ol, who
is based in New York, has
often visited Cleveland and in
fact has relatives here.

The overriding impression
from the conversations with
Rupel and others involved
with his visit, including Mrs.
Phyllis Kaminsky, who made
the arrangements for his meet-
ings, was extremely upbeat.
Developments are moving in
Slovenia’s direction, Rupel
said, but it is important for
Slovene Americans to continue
their efforts in Slovenia’s be-
half.

Rupel and Omerza both also
emphasized the difficult eco-
nomic situation in which Slo-
venia finds itself. Its banking
system is in crisis. In addition
to urging U.S. recognition of
Slovenia’s independence, Slo-
vene Americans need also to
try to work in favor of Slove-
nia receiving economic assis-
tance from international bank-

(Continued on page 2)

Piknik Slovenske Sole—

To nedeljo na Slovenski pri-
stavi priredi piknik Slovenska
Sola pri Sv. Vidu. Ob 1. pop.
bo sv. ma3a, nato kosilo. Vab-
ljeni! Dopis na str. 8.

Na obisku—

V nafem mestu se bo v sobo-
to in nedeljo mudil dr. Peter
Millonig, od slovenske vlade
imenovan predstavnik v ZDA.
Podrobnosti o obisku ima go-
stitelj, Slovensko ameriski
svet.

Romanje v Lemont—

Clanice Oltarnega druitva
sv. Vida so prisréno vabljene
na romanje v Mariji Pomagaj
v Lemont 10. in 11. avgusta.
Romanje organizira Zveza ol-
tarnih drustev. Dopis je na str.
10. Clanice svetovidskega Ol-
tarnega drustva za rezervacijo
(ne odladajte!) naj pokli¢ejo
Amalijo Ko3nik (881-4957),
1026 E. 61 St., ali pa Kristino
Rihtar (391-6545), 990 E. 63
St.

Popravek—
V' osmrtnici za John Skrab-

~ ca, objavijeni pretekli teden,

so med Ze pokojnimi brati in
sestrami Angela Vidigoj ter
med revolucijo umorjeni Ivan-
ka Novak, Vinko in Stanko.
Za pomoto se opravi¢ujemo.
Za pomot Sloveniji—

Pevski zbor Korotan priredi
v soboto, 10. avgusta, veterjo
in ples na Slovenski pristavi.
Prebitek prireditve je name-
njen v pomo¢ Sloveniji. Sezite
po listkih, ki so v predprodaji
pri &lanih zbora, lahko pa po-
kli¢ete Marjanco Tominec na
531-8855 ali pa Pavlo Haupt-
man na 481-1871.

Slovenska pisarna—

Iz Argentine je prisla knjiga
Slovenska katoliSka obzorja,
avtor France Dolinar. Izbor
esejev, razprav in ¢lankov.
Vez. stane $30, bro3. $25, za
postnino e $2. 1z Ljubljane je
prisla knjiZica Spomini na teZ-
ke dni. To so spomini duhov-
nika dr. Janeza Zde3arja, ki je
kot vrnjen domobranec iz Ve-
trinja preZivel in tudi pobegnil
iz Teharskih zaporov. Stane $8
in $1 za poStnino. Narodila
sprejema Slovenska pisarna,
6304 St. Clair Ave., Cleve-
land, OH 44103.

Za Korogke 3tudente je da-
roval g. JoZe Kofel $50. Za ve-
likodulen dar se mu v imenu
Mohorjeve iskreno zahvaljuje
Slov. pisarna.

Za posebno Stevilko AD—

G. in ga. Viktor Lamovec,
Richmond Hts., O., sta poklo-
nila $75 h kritju stro¥kov za
posebno Stevilko naSega lista,
ki ga je bil lastnik izdal 1. juli-
ja letos, sredi velikih dogod-
kov v Sloveniji. Za podporo se
iskreno zahvalimo!

Radiothon—

V soboto, 3. avgusta, od 12.
do 4. pop. bo g. Tony Petkov-
§ek vodil poseben Radiothon
na postaji WELW 1330AM in
sicer za organizacijo ZdruZeni
Amerikanci za Slovenijo. Ta
organizacija deluje za doseg
priznanja neodvisne Republi-
ke Slovenije s strani ameri¥ke
vlade. V vrstah ZAS so pred-
stavniki vseh ve&jih bratskih
organizacij, treh lokalnih slo-
venskih fara, ter drugih orga-
nizacij. Kollandrova agencija
bo dala na razpolago za Casa
Radiothona tel. §t. 216/692-
1000. Ta 3tevilka je rabljiva
samo za &asa Radiothona. Kli-
¢ite med 12. in 4. pop. in spo-
rotite va¥ prispevek. Ce Zelite
poslati prispevek po posti, na-
slovite ek United Americans
for Slovenia, naslov pa je 6411
St. Clair Ave., Suite 8, Cleve-
land, OH 44103. Vel v angle-
$kem delu dana3nje AD.

Spominska darova—

Za Koroike $tudente sta da-
rovali: g.ga. Franc Mufi¢ $20
in JoZi Jakopi¢ $10, v spomin
pok. Bogomira Glavana. V
imenu $tudentov se zahvaljuje
J. Jakopit.

Zelo lepa podpora—

Progresivne Slovenke Ame-
rike so poklonile $200 v pod-
poro nafemu listu. Za veliko-
dusen dar se prisréno zahvali-
mo.

Konzul odhaja—

Ker se je opredelil za repu-
bliko Slovenijo, je tukajinji
dosedanji generalni konzul
SFRJ MatjaZ Janar bil od ju-
goslovanskega sekretariata za
zunanje zadeve razreSen in se
bo Ze prihodnji teden vrnil v
Slovenijo. V ponedeljek zveCer
se bodo od njega poslovili
mnogi rojaki in rojakinje. Na
njegovo mesto je bil imenovan
iz veleposlaniitva v Washing-
tonu Du¥an Paunovi¢, ki je si-
cer srbsko-slovenskega rodu.
Ta zagovarja SFRJ. G. Jan-
¢arju ob vrnitvi v rodno Slove-
nijo Zelimo vse najboljse.
Lepo priznanje—

Pretekli torek zveler je bila
teSka dvorana Karlin na Fleet
Ave. zasedena s predstavniki
§tevilnih lokalnih narodnost-
nih skupin. Organizacija Ame-
rican Nationalities Movement
of Ohio je namred priredila
svoje drugo letno praznovanje
svobode, ob tej priloZnosti pa
izbrala izdajatelja Cleveland
Plain Dealerja, srbsko-ameri-
tkega rojaka Alex Machaskee-
ja za prejemnika »1991 Free-
dom Award«. Program je vo-
dil bivii Zupan Ralph Perk,
med drugimi po¢astenci so bili
dr. Karl B. Bonutti, Vaclav
Hyvnar in dopisnik Plain Dea-
lerja Bill Miller. Bil je zelo lep
veder.



» Slovenians of today seem like Americans of 1776

(AMERISKA DOMOVINA, JULY 25, 1991

BY John Larish
Democrat and Chronicle,
Rochester, NY, Tues., July 16

Slovenia and Croatia in
Yugoslavia are no different
than Lithuania or the Ukraine
in the Soviet Union. The peo-
ple of these Yugoslavian areas
have patiently waited for
freedom for years.

Over the last 35 years, I've
had the opportunity of visiting
Slovenia in Yugoslavia several
dozen times. I have sat up till
the wee hours of the morning
with my cousins explaining, in
their Slovenian language, how
our economy works — what
free enterprise is.

I first visited Ljubljana, the
capital city of Slovenia, in the
mid 1950s. My car was a rarity
on the streets — it 'was bicycles
for everyone then. That in-
cluded the policeman who
followed me everywhere on his
bicycle since I was a foreign
visitor. He followed me on the
back country roads to my
grandmother’s home.

At that time, people even
went across town to church so
that the authorities did not
know that people were keeping
their faith. Certainly many of
these things have changed.
Most of my cousins in
Slovenia have at least one, if

not two cars in their garages.
But they also have faced an in-
flation of over 1,000 percent
— something that the central
government could not unders-
tand or control.

As part of my work on my
master’s degree at Syracuse
University, 1 did a project
on the manufacturing and
economic system of
Yugoslavia. I interviewed the
management of a world-
famous ski factory, Elan,
located in the little northern
Slovenian town of Begunje.

Elan was a real education as
to how factories were depen-
dent for all decisions to the

United Americans Radiothon

On Saturday, August 3, from 12
noon until 4 p.m., Tony Petkovsek will
stage a Radiothon benefitting the ef-
forts of the ‘‘United Americans for
Slovenia’’ on WELW 1330-AM.
Petkovsek has conducted daily radio
shows for 30 years especially for
Slovenian-Americans.

The purpose of the radiothon is to
raise the necessary funds for expenses
incurred by the United Americans for
Slovenia organization whose objective
has been to urge U.S. government of-
ficials to recognize the independence of
the newly formed democratic govern-
ment of Slovenia. This designated
united group was recently formed as the
coordinating umbrella group of all
Slovenian fraternal, religious, and
other beneficial groups in the com-
munity. ,

With the cooperation of station
WELW-1330 AM in greater Cleveland,
volunteers of the Cleveland Slovenian
Radio Club, will be manning multiple
phone lines of Kollander Travel at 971
East 185th Street, where the four hour
special broadcast will take place.

The Radiothon takes place on the
weekend of the East 185th Street “‘Old
World Festival’”’ and will be a major
fund raiser for those within the listen-
ing range of the station and those who
would just like to call and pledge a
donation during the designated time
period on August 3. Pledges/payments

can be made on that day at Kollander
Travel, 971 East 185th Street, site of
Tony Petkovsek’s radio studio, other-
wise checks can be sent to the sponsor-
ing group:

United Americans for Slovenia

6411 St. Clair Avenue, Suite 8
Cleveland, OH 44103

The telephone number for the
August 3 Radiothon, and good only
that day, is (216) 692-1000.

The program will be co-hosted by
Tony Petkovsek, Joey Tomsick, Alice
Kuhar, Duke Marsic, representatives of
the organization, and surprise guests
with complete updates on the situation
in Slovenia. All donations/pledges will
be acknowledged ‘‘live’’ on the air.

Ed Turk, president of United
Americans for Slovenia, urges everyone
to listen to the radiothon on August 3
and call in your pledge. ‘“We need
operating funds to do our work of con-
vincing the United States government
to recognize Slovenia.”’

James Debevec, publisher of this
newspaper, is a founding member of
the United Americans for Slovenia and
offers the paper’s — as well as his own
— total support for the radiothon and
the fund-raising efforts of United
Americans for Slovenia. ‘‘We’re doing
this for the survival of Slovenia — so
our heritage will live forever in a
democratic society,’”’ he said.

Viadaimir M. Rus
Attorney - Odvetnik

6411 St. Clair (Slovenian National Home)

391-4000
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central government in

Belgrade. There was nothing
that the locals could do
without the approval of the
central government.

The limits of this system were
brought home even more
dramatically by a fellow
passenger on an airline flight
returning from Europe. The
passenger, head of a New
York City fashion company,
had been to Yugoslavia to buy
sweaters. He had the highest
praise for the quality of the
machinery in their factories,
but said because of the
economic system, poeople had
no incentive to work.

The Slovenes are a quiet but
hard-working people. How
had my cousins bought their
cars and the washers, driers
and refrigerators? They had
all worked privately, after
hours, to increase their in-
comes.

We see that work ethic in
America today, in the second
generation descendants of
Slovenian parents. One such
person is George Voinovich,
the governor of Ohio, who to-
day defends the choice of the
Slovenes for independence.

The Slovenians tried to form
a confederation in Yugoslavia
— much like our states — but
the Serbs and their dedicated
vocal communist leaders
wanted the central govern-
ment, their economic security
blanket. Even the Soviet
Union now recognizes the
central government approach
does not work.

Slovenia has come a long way
from the 1960s. They can see
freedom on their horizon.
They look a great deal like the
fathers of our country in 1776
who saw the need for freedom.
They and the Slovenes and
Croatians are willing to give
their lives for it.

I am proud of my country
and even prouder than ever of
my Slovenian heritage. My
cousins in Slovenia are bearing
arms today to defend their
freedom. I hope that they
achieve their dream.

Larish is a local author and
electronic photography con-

sultant. q
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Janéar removed as
Yugoslav consul

The Yugoslavia consul in
Cleveland, Matjaz Jancar was
dismissed from office by the
Yugoslavian government.

The removal was evident
because of Jancar’s loyalty to
Slovenia rather than
Yugoslavia. Thus ends a
23-year career in the Yugoslav
diplomatic service. He has
been replaced by Dusan
Paunovic, 53, who will run the
consulate at 1700 E. 13th St.,
until a permanent replacement
is announced.

Jancar, 51, will return to
Slovenia on Tuesday. Monday
night he will be recognized for
his work here at a dinner in his
honor.

Jancar in the past few months

has been active in the Slove-
nian community supporting
the independence movement
of the Republic of Slovenia.

Donation

We received a $50.00 dona-
tion in memory of Verona
Majc from the following
families: Fujs, Androjna and
Majc. God bless you and com-
fort you on the loss of Verona
Majc.

Microfilm of A.H.

Just a reminder — as you
know, the complete run of
American Home (newspaper)
is available on microfilm for
viewing at the Western
Reserve Historical Society,
10825 East Boulevard,
Cleveland, OH 44106.

Many scholars have relied on
the collections for their
research,

Sincerely,
Joe Valencic

Washington

(Continued from page 1
ing institutions and, where
possible, to interest American
corporations in exploring in-
vestment opportunities in Slo-
venia, or, for that matter, in
importing goods from Slove-
nia. This is the tenor of a
message we received at the
American Home a few days
ago from Dr. Janez Dular, the
Slovene government minister
in charge of maintaining ties
with Slovenes around the
world.

486-4100
® Cleveland Hts. 1865 Coventry Rd. ........ 371-2000

731-8865
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Slovenia’s Gentle
General

from People’s magazine
Ed Note: Thanks to the
numerous persons who sent in
this report.

Yugoslavia hovered at the
edge of civil war last week as
federal troops tried to subdue
the rebellious republic of
Slovenia. At the center of this
strange, scary confrontation
was Janez Jansa — a pacifist
Who heads an army, a com-
mander who has never served
in the military.

He has no battlefield ex-
Perience and yet, at age 32, he
is Slovenia’s Minister of
Defense.

Jansa says he got his job by

default. ‘‘I was the only one in
the government who had any
education in defense,’’ he told
People in an exclusive inter-
View,

And where did he get that
education? “‘I read a lot,”’ he
answers without blushing.

On June 25, Slovenia and
Croatia, the richest and most
Westernized of Yugoslavia’s
six republics, declared their in-
dependence from Belgrade.
The Slovenians announced
they would control their
borders.

Two days later the Yugoslav
government attacked. In
response, Jansa put 20,000 ter-
ritorial troops on alert.
However, unlike the federal
forces, the Slovenians had no
tanks, no armored personnel

S et e e a e 2.0 8 08 88 8 888088 8 8.8 8.2 8080 2

carriers, no helicopter gun-
ships. All they had were small
arms — and Jansa.

He called on local trucking
companies to barricade the
main roadways with massive
rigs. He cleared hospital wards
to make room for the wound-

House-keeping
for the birds

by John Mercina
A neighbor of mine recently

purchased an older home on
the shores of Lake Erie. The

previous owner left him the
following directions for the

care of the apartment house

which was located in the back
yard:

1. Around April 15, remove
apartment covers.

2. Dust inside of each apart-
ment with small amount of
garden sulfur.

3. Raise apartments to max-
imum height and secure lock-
ing bolts on telescoping pole.

4. The “‘scout’’ usually comes
in early May and the rest of

- the families in late May to mid

June.

5. The families leave for
South America around mid
August.

You guessed it. The above
directions were for the care of
the purple martin house. No
directions were left for care of
the owner’s home.

If you need a bird-house for
your back yard, stop at the
A.D. for a free kit!
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ed. And he had farmers empty
air-raid shelters that had been
used to store grain.

The resistance — mainly
sporadic fighting — left at
least 50 dead and 100 injured.
But it seemed effective.
Although Belgrade’s troops
quickly took control of all 27
border crossings within two
days, its troops became sur-
rounded and cut off.

““Once Slovenia has made a
decision,‘‘ Jansa says, ‘‘it is
resolute.”’ His fierce stand has
won Jansa a measure of
respect, even from his critics.
‘‘He’s so reserved and closed
off that you don’t really like
him at first,”’ says one Slove-
nian. ‘‘But we needed a good
general, and he’s been a good
general.”’

Jansa came from an
apolitical family. One of three
children, he grew up in
Grosuplje south of Ljubljana.
His father, now retired, had
various jobs, including one as
a stonemason. Jansa studied
defense policy at the university

‘century

the subject in a -local high
school.

He and wife Silva, 31, a com-
puter engineer, married in
1982. They have two children
— son Zan, 7, and daughter
Nika, 4.

Three years ago, Jansa, then
a columnist for a controversial
youth magazine, was ‘one of
four journalists arrested on
spying charges. Authorities
claimed Jansa had a secret
document describing federal
plans for intervention in
Slovenia. During his seven
months in prison, he was
taken to the warden’s office,
where he saw a portrait of
Lenin on the wall. ‘‘At that
moment [ realized clearly
Slovenia simply did not belong
in this family,’’ he says. ‘*‘This
was a system of destroying
people.”

Bonutti honored

The American Nationalities
Movement on Tuesday night
presented its 1991 Freedom
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Award to six personsi luding
Dr. Karl B. Bonutti, a pro-
fessor at Clevelanc State
University.

Also honored at the Czech
Karlin Club were The Plain
Dealer president and publisher
Alex Machaskee.

Those also receiving the
freedom award were Vaclav
Hyvnar of the Czech com-
munity, William F. Miller
Plain Dealer feature writer,
Grace Kudukis for her support
of Lithuania, and Michael
Pap, professor emeritus of
John Carroll University.

Bonutti’s award was for
‘‘Academic achievement and
help to the people of Eastern
Europe,’”” according to a
report in yesterday’s Plain
Dealer.

Also in attendance were Dr.
Rudolph M. Susel of the
American Home newspaper,
Mr. and Mrs. August Pust of
Governor Voinovich’s office,
and Mr. and Mrs. Joseph
Skrabec of Mayor White’s of-
fice.

WALDO’S

Nursery
23460 Lorain Rd.
North Olmsted, O.

777-0644

SPECIAL

ROSES
in bloom - potted
Buy two get third

WORLD FAMOUS

ONLY MINUTES FROM
CEDAR POINT

' $700

m Off

regular price ticket
M One coupon per person

8y not be used in combination
with any other offer.

T S — — —— — —

9 am-7 pm

— — — — — ——— — — ———

DISCOUNT COUPON

AFRICAN SAFARI

WILDUFE PARK

WORLD FAMOUS

ONLY MINUTES FROM
CEDAR POINT

$9 00

m Off

regular price ticket
One coupon per person
May not be used in combination
with any other offer.

MIDWEST’s ONLY

DRIVE-THRU WILDLIFE PARK
—Only minutes from CEDAR POINT—

NOW AT ONE LOW PRICE. . .
DON'T MISS IT!

YU .

It’'s a Jungle of Fun. Now at
SPECIAL DISCOUNT SAVINGS!
Open Daily RAIN or SHINE

Mid-May thru Labor Day
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DISCOUNT COUPON

AFRICAN SAFARI

WORLD FAMOUS

ONLY MINUTES FROM
CEDAR POINT

$9 00

m Off

regular price ticket
One coupon per person
May not be used in combination
with any other offer.

e Free Elephant Rides _,.
e Camel Rides

e Pony Rides e Bird Show
e Turtle Taxi (For Kids Only)
e Reptile Exhibit
W78 o\ ® Jungle Junction Playland
e Free Animal Food
e Ample Free Parking
i and MUCH, MUCH MORE. ..
B DON'T MISS IT!

g WILDUFE PARK

WORLD FAMOUS

237 LIGHTNER RD., PORT CLINTON, OHIO
Phone: (419) 732-3606 Toll Free 1-800-521-2660

——— — — — — —— — — —

DISCOUNT COUPON

AFRICAN SAFAR!
J WILDUFE PARK

- WORLD FAMOUS
ONLY MINUTES FROM
CEDAR POINT

$9 00

m Off

regular price ticket
One coupon per person
May not be used in combination
with any other offer. |

FREE
Hybird Patented in
Earth

50% off on
statuary
fountains,
urns, etc.
concrete tables,
benches, etc.
¢ Bird Baths
e Madonna
¢ Mushrooms

MULCH

3 Cu Ft Large Bags
Pine Mulch 5 for $15.99
Cypress Mulch 5 for

$18.99
Top Soil 40 Ibs. $1.69
Reg. $2.29
Michigan Peat 40 Ibs.
$1.69 Reg. $2.29
Straw Large Bale $3.99
Compost Manure 40 Ibs.
$1.69 Reg. $2.99

Open Daily & Sunday for
your Gardening
Convenience

WALDO’S

23460 Lorain Rd.
777-0644
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DEATH NOTICES

ANTHONY F. KRAMER

Anthony F. (Tony) Kramer,
90, died Sunday morning,
July 21 at his home.

He was a faithful employee

of the Gornik Men’s Store for
35 years. He also worked for
Grdina Furniture Store for
about 20 years. Previously he
worked for Kiney Levan Co.

In his younger years, he and
his wife Frances enjoyed
ballroom dancing. They
observed 56 years of marriage
on June 22nd.

He was the husband of
Frances (nee Medved); brother
of Jane (Honey), and the
following deceased: Felix,
Louis, Harold, and Mary
Cetinski. He was the son of
the late Felix and Ivana (nee
Milavec); uncle of Dolores
Owen, Evelyn Poklar,
Richard, Dr. Raymond
Loushin, Richard Medved,
Louis Medved, and other
nieces and nephews. He was
brother-in-law of Antonia
Lausche; cousin of the late
Frank Lausche, Harold

Lausche, William Lausche and

Charles Lausche.

Friends were received at the
Grdina-Cosic-Faulhaber
Funeral Home, 17010 Lake
Shore Blvd. on Monday and
Tuesday. Funeral was
Wednesday, July 24 at St.
Vitus Church. Interment at All
Souls Cemetery.

AMELIA YOGEL

Amelia (Molly) Vogel (nee
Kozina), 37, wife of Joseph,
mother of Anton Vincent and
Andrej Joseph; step-mother of
Joseph; daughter of Joseph
Kozina and Amelia (nee
Godec); niece of many.

Family will receive friends to-
day (Thursday) from 2-9 at the
Zak Funeral Home, 6016 St.
Clair Ave. Funeral Friday 9
a.m. chapel service followed
by 9:30 a.m. Mass at St. Vitus
Church. Interment All Souls
Cemetery.

ALBINA L. JAKSIC

Albina L. Jaksic (nee
Sullivan), wife of Milan A.
(dec.), mother of Marilyn A,
and Mark A., sister of Stella
Banisaukas, Mary Hamilton,
Phyllis Haas, Nadine
Molesky, George Sullivan and
the following deceased: Bernie
Sullivan, John Sullivan and
Julia Klimowicz, daughter of
John and Sophia (both deceas-
ed).

Friends may call at the
Grdina-Cosic-Faulhaber
Funeral Home, 17010 Lake
Shore Blvd today (Thursday)
only 2-4 and 7-9.

Services will be held Friday,
July 26 at 9 a.m., and from St.

L T T T

452 E. 152 St.

Addison Road Chapel

6502 St. Clair Ave,

Family owned and operated since 1908

L R T Ty

Dr. Edward J. Floyd
AND
Dr. Donald R. Farley

Announce they have taken over the
Podiatric Practice of Dr. Cyril Gostich at
26100 Lake Shore Blvd., Euclid, Ohio 44132

Telephone: 731-5886
Former and new patients are most welcome.

] LA R L N Y N L s

| Zele Funeral Home

Memorial Chapel

Paul Church, Chardon Rd. at
9:30 a.m. Interment All Souls
Cemetery.

LOUIS ZGONC

Services for Louis Zgonc, 96,
of Euclid, a retired carpenter
for American Steel and Wire
Co. in Cleveland were Satur-
day, July 20 at St. Christine
Catholic CHurch, 840 E.
222nd St., Euclid. Mr. Zgonc
died Thursday, July 18 at
Meridia Euclid Hospital.

He was born March 25, 1895
in Yugoslavia and lived in
Chisholm, Minn., before mov-
ing to Euclid 65 years ago.

He was a member of KSKJ
and SNPJ lodges. He retired
in 1959 after 35 years with
American Steel and Wire Co,

Survivors are his daughters,
Mollie Polunas and Lucille
Faight, both of Euclid and
Margaret Vargo of
Willoughby; son Louis of
Mentor-on-the Lake; -eight
grandchildren and six great-
grandchildren.

His wife, Rose is deceased.

Friends called at Brickman &
Sons Funeral Home, 21900
Euclid Ave., Euclid. Burial
was in All Souls Cemetery.

WILLIAM A. SITTER

William (Bill) A. Sitter, Sr.,
83, passed away June 6 in
California following a pro-
longed illness.

He is survived by his wife,
Jean; two sons, Bill Jr. of San-
ta Ana, Bob of Yorba Linda;
one brother, Max of Anaheim;
two sisters, Anne Novarr and
Lillian Jordan, both of
Anaheim.

Mr. Sitter was a partner in
the Embassy Lounge in
Anaheim from 1946 until
1958. In 1957 he and his fami-
ly founded S & S Printers in
Anaheim, which they continue
to operate.

Bill also wrote interesting ar-
ticles for the American Home
newspaper. He was a member
of the Anaheim Elks lodge. In
August this year, the Sitters
would have celebrated  their
62nd wedding anniversary.

He was a member of the
Comrade lodge since they were
organized.

Graveside services were at 11
a.m. on Monday, June 10 at
Holy Sepulcher Cemetery in
Orange, California.

JENNIE WICK

Jennie Wick (nee Krebel), 96,
died in the Slovene Home for
the Aged on Thursday, June
27. Jennie was born in Ostroz-
no brdo and came to the U.S.
at age 15. Jennie was a resi-
dent of Renwood Ave., Euclid
for 60 years.

She was a member of PSWA
No. 2, SNPJ No. 5, and
AMLA No. 2.

LA N N R R ]
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Phone 481-3118

Phone 361-0583

Jennie was the widow of
Charles, the mother of Charles
Jr., grandmother of Mrs.
Virginia Jerele, great-
grandmother of two.

Funeral services were held at
Zele Funeral Home. Burial
was in Lakeview Cemetery.
The family suggests donations
to the Slovene Home for the
Aged, 18621 Neff Rd.

ELSIE MARIE OREL

Elsie Marie Orel, 77, entered
into rest Thursday, July 18th
in Meridia Euclid Hospital.

Elsie was born in Cleveland,
the daughter of Adolph and
Jennie Orel (both dec.). She
was a resident of Huntmere
Ave. for 24 years and a
lifetime resident of the Collin-
wood area. She was employed
in food service at Meridia
Euclid Hospital for 13 years,
retiring in 1968.

Elsie was a member of the
Altar and Rosary Society of
St. Jerome Church.

She is survived by her sister
Doris Mooney and brother
Mirko Orel.

Funeral services were held at
St. Jerome Church on Mon-
day, July 22. Donations to St.
Jerome Educational Fund, in
her memory, would be ap-
preciated. -

Zele Funeral Home was in
charge of arrangements.

LAURA MARIE
FORSYTHE

Laura Marie Forsythe, 41,
passed away at her home on
Thursday, July 18 after a 19
year battle with Multiple
Sclerosis.

Laura was a 1968 graduate of
Euclid High School, and a

1972 graduate of Ohio Univer-
sity with high honors. She was

employed in the Registrar’s
Office of John Carroll Univer-
sity and the Office of the
Euclid Clerk of Courts until
her disability worsened.

Laura was a member of
AMLA Lodge No. 61.

She was the daughter of
Frances (nee Ivancic) and W.
Glenn Forsythe (dec.), sister
of W. Glenn Jr. (Seattle).

Funeral services were at St.
Vitus Church on Saturday,
July 20. Burial in All Souls
Cemetery.

Contributions to the Multiple
Sclerosis Society, Mellen
Center, Cleveland Clinic, 9500
Euclid Avenue, Cleveland,
44106 in her memory, would
be appreciated by the family.

Zele Funeral Home was in
charge of arrangements.
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Council raises funds

The Slovenian American
Council is raising money for
the Slovenian Relief Fund,
which is being sent to even-
tually Slovenia.

Checks or money orders may
be sent to: Slovenian
American Council, 1522
Lincoln Road, Wickliffe, OH
44092.

Anton M. Lavrisha

ATTORNEY-AT-LAW
(Odvetnik)

Complete Legal Services
Income Tax-Notary Public

18975 Villaview Road
at Neff
692-1172

SHA Birthdays

Happy Birthday to the
following residents of the
Slovene Home for the Aged
who have birthdays in July:
7-01, Anna Frangesh, 84
7-04, Frank Primoznik, 72
7-05, Mary Zalar, 86
7-06, Christine Duilo, 92
7-09, Margaret Kostoski, 85
7-10, Amalia Karlinger, 93
7-12, Peter Molnar, 100
7-14, Frank Lustrik, 94
7-20, Josephine Gabriel, 91
7-24, Anna Schuster, 79
7-25, Clara Guarino, 79
7-26, Nick Kekic, 95
7-26, Anna Primozic, 101
7-27, Anna Voje, 87

Pilgrimage

The United Altar Society is
having its annual pilgrimage to
Lemont, Illinois on August
10th (Saturday), leaving St.
Vitus at 7 a.m. prompt, and
returning on Sunday, Aug.
11th late evening.

The fee is $78.00 whch in-
cludes bus, lodging and meals.

Please, ladies and members
of the Altar Societies, make up
your mind and join us to go to
this beautiful Slovenian Brez-
je. We need lots of help and
prayers especially now since
Slovenian land is in so much
need of our help and prayers.

In Loving Memory

On the 35th Anniversary
of the death of

Agnes Kastelic

(July 27, 1956)

A wonderful mother,
woman and aid;

- One who was better God

never made;

A wonderful worker, so
loyal and true;

One in a million - that was
you.

Just in your judgment,
always right;

Loved by everyone you
knew,

A wonderful mother — that
was you.

CHILDREN:
Alice Opalich,
Josephine Klemencic,
Dorothy Urbancich,

We still need quite a few peo-
ple to fill two buses. Please
call Amalija Kosnik 881-4957,
Paula Adamic 481-8263, Mary
Gerl 261-1316, Marie Amigoni
481-2275.

Let us know as early as possi-
ble. I hope to see a lot of you
on August 10th.

—Marie Amigoni
Picnic

On Sunday, August 11, SNPJ
Lodge 576 will be having its
annual picnic at SNPJ Farm,
Kirtland, Ohio. At the picnic
the various local SNPJ
presidents from various lodges
will be saluted.

There will be a baked chicken
dinner with all the trimmings
for only $5.50 with serving
from 1 to 3 p.m.

Joey Tomsick band will play
from 3:30 to 7:30.

For information or tickets
please call Louis Novak at
461-6476 or Ken W. Kleinhenz
Sr. at 585-2331.

CARST-NAGY
Memorials

15425 Waterloo Rd.
481-2237
““Serving the

Slovenian Community.’’

In loving memory

On the 20th Anniversary
of the death of

Louis Klemencic

who died July 30, 1971

You are not forgotten,
loved one,

Nor will you ever be.

As long as life and memory
last,

We will remember thee.

We miss you now, our
hearts

are sore,
As time goes by, we miss
you more.

Your loving smile, your
gentle face, :
No one can fill your vacant

place.

Sadly missed by:

Wife, Josephine;
Children, Grandchildren,
and Great-grandchildren

July 25, 1991,

531-6300

Grdina—Cosic—Faulhaber

funeral Homes

17010 Lake Shovre Blvd.

28890 Chardon Road
Willoughby Hills
944-8400

A TRUSTED TRADITION FOR 85 YEARS




Nothing will ever be the same again

In ten days, the world has
turned around for most of us
Slovenian Americans. What
most of the immigrant families
‘Whose second and third
generations have already been
absorbed into the American
mainstream thought was ir-
remediable, a shackled
Slovenia, impossible to be
changed, actually did not hap-
pen overnight; but to most of
us, it was sudden and unex-
pected.

We didn’t pay too much at-
tention to the year long reports
about demonstrations and
freedom banners showing up
in Ljubljana — the written ar-
ticles in magazines and flyers
decrying the communists and
the system by which Slovenia
has lived for more than a
generation. We didn’t even
realize that when candidates
representing other parties and
ideologies began cropping up
in the papers and special
printed formats, that a truly
democratic election was possi-
ble in a communist dominated
land.

We began to get excited when
the free elections were held

——

and the government of old
changed into a new, highly
publicized and very diverse
kind of group. - men and
women who not only out-
numbered the old ‘‘guard,”
but showd a determined will to
speak for the people in form-
ing a new beginning for
Slovenia.

Everything they planned and
have now fought a bloody
fight for, is now on the line. In
ten days, the will has been for-
tified, the plan re-positioned
and the determination
nourished by unity.

Slovenia has it! They have it
and they will succeed! They
are on the map! Things will
never be the same and the goal
of the New Slovenia will be
achieved!

God grant that they continue
to have the will to survive, the
strength to be brave in the face
of danger — that they will be
intellectually keen in their
dealings with world powers.
They have proven so much
already and made us very
proud to be Slovenian!

Corinne Leskovar
Chicago

Word-Search

by John Mercina
Find the six words, hidden
among the 200 letters in below
word-search that have a deep
meaning for every Slovenian.
Good luck.

FVYVLJUBL JANAHEROLAGA
GRVOAMROAXUBBGBDXL JF
SOEGSCORZCPOFPFTHXHDS
QEBEAVICVRMILIPATFGR
EUFIDCJCCRDEVARWTWEG
VWGAWDIQYSNUJOZQKWGO
YTTYJAMTNAINEVOLSRRV
BKF JVHXFOECECRPBLYAX
TXZLVAZUGFPHHVALGIRTT
KYWXUHLFOYFPCXPFCRYKY
GOOD LUCK

Seeks Information on
Slovenian Scouts

Dear Sirs:

My name is Chris Fitch. I am
a 20-year-old Eagle Scout and
an Assistant Scoutmaster for a
local troop. I am a history ma-
Jor at Colorado State Univer-
s::ty and am minoring in Rus-
sian and East Central Euro-
pean Studies. I counsel
Citizenship in the World merit
badge, which teaches Scouts
about the world we live in. I
am doing my senior thesis on
the emerging Scout programs
of 1989’s legacy throughout
Eastern Europe.

I know that several nations of
Eastern Europe have organiz-
ed Scout Associations due to
changing political conditions.
Has Slovenia (or Yugoslavia
as a whole) done this? If it is
Possible, could you find me an
address for the Slovenian
Scout Association (or
Yugoslavia)? 1 contacted the
Yugoslav Embassy, but have
not received a response. I am
€ager to maintain cor-
espondence with people
(roughly) my own age there.

¥ understanding is that each
Tepublic may form their own

out Association.

Also, do you know where I
Could get information about
the inter-war (1919-1940)

out Association?

0 you know where I could
8¢t a desk-sized Slovenian flag
for 5 display to teach my

Outs with? Do you know
ayone | could write to in
Tegard to the other Yugoslav
Tepublics?

Yours Truly
Chris Fitch
C 1430 Columbine Rd.
Olorado Springs, CO 80907

Helen Suly Honored

B Slovenian Women’s Union
fanch 10 on June 19th
“?nored Helen Suly as
nc:’man of the Year at a din-
Fo on St. Clair Avenue.
helrty-one members and guests
Ped to celebrate.

v Helen, daughters Mary
e'-“Se and Joann attended as
§ as sister Margaret. Father

Ch::-se' pastor of St. Mary’s

ch (Collinwood), attend-
nd said prayers before our

Jrervnnreny

e e e
meal. After our meal, our 50
year members were announced
by our President Dorothy
Zager.

Pens were given to Josephine
Novak, Frances Krall, Mary
Dacar, Frances Stebal, Jennie
Gorjanc, Veronica Zulich
Rose Kovacic, Jennie Zaman.

We thank Louise Fabec for
donating an Amish doll with a
light which was won by Ann
Augustine. —Ann Stefancic

Donations

Thanks to the following for
their generous donations to
the Ameriska Domovina:

Helena Percic, Richmond
Hts., O. — $5.00

Stanley Selak, Girard, OH —
$10.00

Louis Loncar, Chesterland,
0. — $5.00

Frances Kosch, Fairview
Park, O. — $25.00
Martin Matjan, Forest City,
PA — $10.00

Stanley Simrayh, Lemont, IL
— $5.00

Julia Harbie, Seven Hills, O.,
in memory of her parents
Christ and Juli Peternel —
$15.00

Frances Zadell, Cleveland

Hts., O. — $10.00

Jennie Tuma, Wickliffe, O.
— $10.00

Visit us — Obis¢ite nas
We serve daily excellent SLOVENIAN dishes
Vsaki dan serviramo okusno Domaéo Hrano.

Slovenian Village Restaurant

Open Monday thru Thursday 8 a.m. to 7 p.m.
Friday 8 to 8 p.m. — Saturday 9 to 7 p.m.
6415 St. Clair Avenue - Cleveland 44103 — (216) 881-6620
Owner Anna Leben
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# Cash Only Purchases

22078 LAKESHORE BLVD.
EUCLID, OHIO 44123

21900 Euclid Ave.
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Bring your relatives to the USA to visit —
or visit your relatives in Europe.

“THE WAY TO GO ”

We Book Corporate and Pleasure Travel Reservations

AIRLINE * CRUISES * RAIL * HOTELS * AUTO RENTALS * TOURS

UNDER |\I2E6V\1I MANAGEMENT

CALL DONNA LUCAS or PAT SPIVAK

+ One Coupon Per Ful:ul'y
« Not Redeemable on Previous Bookings
# Al Reservations Must be Made by July 31, 1991
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'BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio

1050
$’smu¢s
5% [

NEW

- TRAVEL BOOKINGS

i S
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PHONE: (216) 261-1050
800-659-2662

481-5277

¥vx

Elmer Klaus, Madison, O. —
$5.00
Mr. and Mrs. John and Fran-
nces Mauric, Richmond Hits.,
0. — $5.00
Nada Roberts, West Palm
Beach, Fla. — $15.00
Mihaela Zakrajsek,
Cleveland — $5.00
John Kavcic, Mississauga,
‘Ont., Canada — $10.00
Anna Jesenko, Cleveland, in
memory of husband’s 19th an-
niversary of death — $20.00
JoZe Plut, Etobicoke, Ont.,
Canada — $5.00

Anton Erjavec, Don Mills,

Ont., Canada — $10.00
Wencel Frank, Cleveland —
$25.00
Branko Pisorn Realty,
Euclid, 0. — §9.00
MatveZ Tominec, Cleveland
— $5.00
Mitzi and Frances Bencin, in
memory of sister Josephine
Bencin — $25.00
Helen F. Sustarisc, Mentor,
0., in memory of husband,
Frank Sustarsic — $10.00
Mr. and Mrs. Alois Kodrich,
Willoughby Hills, 0. —
$10.00
Stane Konda, Mississauga,
Ont., Canada — $10.00

Alumni Announces
Honorees

St. Vitus Alumni is announc-
ing that Joseph Zelle and
Eleanore Karlinger, together
with  (posthumously) Mon-
signor B. J. Ponikvar and
Michael Kolar, have been
chosen as the Honorees to be
inducted into the Hall of Fame
on Sunday, Oct. 27.

Keep this date in mind and all
those who have not paid up
their dues, please do so
promptly!

Coming
Events...

Saturday, Aug. 3
Radiothon on WELW 1330
AM, Cleveland for operating

fund of United Americans for .

Slovenia.
Thursday, Aug. 8
Federation of Slovenian Pen-
sioners Clubs Annual Picnic at
SNPJ Farm. Dinner tickets
$8.50, gate ‘‘admission only”
for social $2.00.
Saturday, August 17
Slovenian American National
Art Guild Art and Craft
Display under the big tent at
Chalet Debonne Winery,
Madison, Ohio.

Sunday, August 18

St. Mary (Collinwood) picnic
at Slovenska Pristava in
Harpersfield, Ohio. Following
noon Mass chicken and roast
beef dinners served from 1 -
2:30 p.m. Alpine Sextet plays
for dancing.

Sunday, Aug. 25
Collinwood Slovenian Home
Annual Homecoming.

Labor Day Weekend
Bishop Baraga Days,
Washington, D.C.

Chicago Meeting

Another mass-meeting of the
Chicago Slovenian American
Council will be held on Thurs-
day, August Ist beginning at 7
p.m. at St. Stephens.

On hand will be the SAC
president, Joseph Bernik, who
with his wife, Maria, have
been in Slovenia since April
and will report first hand on
the events leading to, during,
and after the fighting in
Slovenia. Everyone is urged to
attend. —Corinne

Phone: 531-5240
Visit Our Beauty Salon

Helen’s Beauty Salon

566 E. 200 St., Euclid, OH 44119

PLEASING YOU - PLEASES US!
Se priporota LENKA MISMAS lastnica
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510 East 200th St

E

STOP.IN AT
ONKO’S
Drive-In Beverage

Euclid, Ohio 44119

Imported Slovenian Wines

(Laski - Riesling Sipon)
Also available are various
imported beers, wines, etc.

Open Mon. - Thur. 10 a.m. - 9 p.m.
Friday - Saturday 10 a.m. - 10 p.m.
Sunday (No wines sold) 11 am. - 5 p.m.
Domestic and Imported Beer & Wine

— Owner - David Heuer

DMH Corp.
531-8844
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Catholic bishops call for peaceful solution in Slovenia

Bishop Pevec writes to president
of National Conference of Bishops
seeking peace in Slovenia

July 3, 1991

The Most Reverend
Daniel E. Pilarczyk,
Cincinnati, OH
Dear Archbishop,

The disturbing events in
Yugoslavia during the last few
days are a source of concern to

<_ all who cherish the ideals of

freedom, peace, and justice. A
nation finds itself on the brink
of civil war and people longing
for independence find
themselves involved in a
needless war.

May I ask you, as the presi-
dent of our National Con-
ference of Catholic Bishops,
first to appeal to President
Bush to urge him to pursue
vigorously a peaceful solution
to the struggle in Yugoslavia
and then to write to the
episcopal conferences in
Yugoslavia to encourage them
with the assurance of our
prayerful concern for all those
caught up in this violent strug-
gle.

It would be most helpful to
all our sisters and brothers,
wherever they may be, to
realize that we all are truly ‘...
a human family—rooted in a
common creation, destined for
the kingdom, and united by
moral bonds of rights and
duties.** (The Challenge of
Peace: God’s Promise and
Our Response, No. 236).

Yours most sincerely
in the Lord,
The Most Reverend
A. Edward Pevec
Auxiliary Bishop of Cleveland
July 9, 1991
Most Reverend
A. Edward Pevec
Auxiliary Bishop of Cleveland
Dear Bishop Pevec:

Your FAX of July 3, 1991 to
Archbishop Pilarczyk has
been sent to me for response.

I hope the enclosed
statements of Archbishop
Pilarczyk and myself are a
start in the right directions.
Letters have also been sent to
the episcopal conferences of
Yugoslavia assuring them of
our prayers for peace.

We are also in contact with
the Administration on this
matter. I will keep you inform-
ed of any significant
developments.

With every best wish, I am

Sincerely yours in Christ,
Reverend Monsignor
Robert N. Lynch
Officeof the

General Secretary
National Conference of
Catholic Bishops
Washmgton ELC:

Ed. Note: Blshop Pevec
enclosed a number of letters
sent from the Office of the
President, United States
Catholic Conference to
various religious leaders in
Yugoslavia seeking a peaceful
solution to the crisis there.
Among them was one sent to
Franjo Cardinal Kuharic, Ar-
chbishop of Zagreb (as Presi-
dent of the Yugoslay
Episcopal Conference), stating
among other things, ‘‘... We
share your anguish at the terri-
ble human suffering caused by
the attempts of the Yugoslav

army to suppress the aspira-
tions of the Slovenian and
Croatian peoples by force and
threats of force...”

A letter was also sent to The
Honorable Dzevad Mu-
jesinovic, The Embassy of the
Socialist Federal Republic of
Yugoslavia in Washington,
D.C. It reads,:

I write to express our deep
concern about the tragic
events unfolding in
Yugoslavia, and the attempt
by your government to sup-
press legitimate aspirations of
the people of Croatia and
Slovenia by force and threats
of force. We share the anguish
of the Catholic Bishops of
Yugoslavia and so many
American Catholics, especially
those of Croatian and Slove-
nian descent, at the escalating
violence.

We do not understand the
complexities of finding a just
and peaceful solution to this
crisis, nor do we believe this
solution ultimately can be
determined by anyone but the
peoples of Yugoslavia. We
hope and pray, however, that
the Yugoslav government and
all responsible parties will put
aside violence as a means to
address political differences,
and, instead, embark on a pro-
cess of sincere dialogue and
negotiation aimed at
establishing a new and more
just relationship between the
peoples of your country.

In conformity with generally-

accepted moral and legal
norms, this relationship
Apologies

Dear readers - and writers:

Deep apologies from the
editorial desk of American
Home for not publishing all
the letters and faxes received
during the past three weeks.

So far we have printed about
1/4th of the material sent in
and we will do our best to
print as many as we can as
soon as we can. They are all
very good and and if total
support of Democracy and
freedom in Slovenia.

We and the people of
Slovenia thank you for your
action. Please continue to call
1-202-456-1111 and let the
White House comments
answering service know your
support of Slovenian in-
dependence and the request
the United States president
George Bush to recognize the
Republic of Slovenia. The
president is the only one in the
U.S. who can recognize a
country.

God bless everyone who has
helped in any way. In the 30
years . we have been in the

newspaper business, we have

never seen the cooperation
among‘ every Slovenian per-
suasion toward keeping their
heritage intact by supportmg
Slovenia’s bid for in-
dependence. Send more, write
more, telephone more. Time is
of the essence! Please do it
now!
—James V. Debevec
President and Publisher
American Home newspaper

should be based on freedom,
equality, democracy, and
respect for other basic human
rights, including the right to
self-determination. It can not
be achieved through coercion
and violence.
Monsignor Robert N. Lynch
General Secretary
United States Conference
of Catholic Bishops

Another letter was sent to:
The Honorable

Lawrence S. Eagleburger
Deputy Secretary of State
Room 7220

U.S. State Department
2201 C. Street N.W.
Washington, D.C. 20520

Dear Mr. Eagleburger:

I share with you the enclosed
statement issued by the
Catholic Bishops of
Yugoslavia at the beginning of
the current crisis, along with a
letter to Yugoslav Am-
bassador Dzevad Mujesinavic
urging an end to the use or
threat of force to suppress
legitimate aspirations of the
democratic governments of
Croatia and Slovenia.

We support and encourage
every effort on the part of the
Administration to use its
political and economic
leverage, in cooperation with
the appropriate U.S. and
European bodies, to help
resolve this crisis through

dialogue and negotiation in a
way that respects fundamental
human rights, democratic
principles, and the legitimate
aspirations of the peoples of
Yugoslavia for self-
determination.
Sincerely yours,
Monsignor Robert N. Lynch
General Secretary
U.S. Catholic Conference
Washington, D.C.

Note: Peter Osenar of the
Slovenian Americn Council
also sent us copies of these let-
ters and suggests letters tO
Yugoslav Ambassador would
be helpful. Yugoslav Embassy
fax is 202-797-9663.

e

Mayor White supports democratic changes in Slovenia

July 24, 1991

Last year, the Slovenian and
Croatian Republics of
Yugoslavia held their first
free, democratic, open, and
multi-party elections in more
than 45 years resulting in
democratic parliamentary
governments. Both republics
indicated their willingness to
continue dialogue and negotia-
tions with the other republics
of Yugoslavia on the future of
Yugoslavia.

Both the Slovenian and Croa-
tian Republics believed that
the current Yugoslavia could
exist with all republics bound
together in a loose confedera-
tion of states. As time passed,
following the election, it was
evident that both of the
republic’s efforts for positive
change and peaceful transition
to democracy fell upon the

Mayor Michael White
deaf ear of the Yugoslav
government.

On June 25, 1991 the Slove-
nian and Croatian Republics
of Yugoslavia declared their
independence. The jubilation
among its citizenry on June
26, in celebration of their
declared freedom and

democracy, was cut short bY
the Communist Yugoslav
army as its tanks and planes
advanced across the alpine
landscape.

Greater Cleveland is home to
more than 150,000 individuals
of Slovenian and Croatian
descent. Many of our citizens
still have family and friends
and maintain close ties to their
motherland.

As Mayor of Cleveland, I
support the democratic
changes taking place in the
republics of Slovenia and
Croatia and strongly deplore
the aggressive behavior that
the Yugoslav government is
utilizing in its attempt to snuff

out the flame of freedom and

democracy.
. Michael R. White

Mayor of Cleveland

Maribor’s Bishop Smej here for Baraga Days

Several more details — and
important deadlines — are be-
ing announced for the combin-
ed celebration in Washington,
D.C. over the Labor Day
weekend for Baraga Days and
the 20th Anniversary of the
Dedication of the Slovenian
Chapel of Our Lady of Brezje
in the Basilica of the National
Shrine of the Immaculate
Conception.

Despite the unceﬁ.tamtlcs
associated with Slovenia’s
struggle for recognition as a
free nation, the country’s
bishops are sending one of
their number to Washington
as their official representative
to the events of the weekend.

The Slovenian hierarchy’s
representative is Bishop Jozef
Smej of Maribor, and he also
will be the principal celebrant
of the Slovenian Mass that will
open the weekend’s events —
at 4:00 p.m. on Saturday,
Aug. 31 in the crypt church of
the Basilica of the National
Shrine of the Immaculate
Conception,

The committee also has been
informed that a small number
of individuals in Slovenia ex-

~ pect to come to Washington to

participate in the weekend, as
well, despite the unsettled
economic and political situa-

Al Kopore, Jr.

Piano Technician
- (216) 481-4391

_Baraga,

tions there.

Choruses that will perform
that weekend in conjunction
with the banquet and Baraga
Association meeting at the
Sheraton Washington head-
quarters hotel following the
opening Mass are Korotan and
Slovenska Pesem.

The second cultural program
will be held in a facility of the
Catholic University — next to
the Basilica — following the
weekend’s second Mass at 2
p.m. on Sunday, Sept. 1 in the
Basilica’s main sanctuary.
Because of expenses necessary
to use the facility, the universi-
ty’s.Hartke Theater, a modest
chazge will have to be collected
in advance. Performers, of
course, will be exempt.

As announced earlier, James
Cardinal Hickey of
Washington will be the prin-
cipal celebrant of the second,
English Mass. Several United
States bishops are also ex-
pected as guests of Cardinal
Hickey, who often has ex-
pressed a deep personal in-
terest in the cause for the
canonization of Frederic
the 19th Century
Slovenian missionary to the
Native Americans of the Up-
per Great Lakes who was the
first bishop of the diocese of
Marquette.

The Basilica is air condition-
ed. .

Hotel Registration: The
Sheraton Washington, the
headquarters hotel for the
weekend, has agreed with the
Washington Committee to

substantially reduce room
rates — more than 50%. The
rates apply for four days
before and three afterward.
Deadline for reservations is
July 31. Call the hotel directly
(202-328-2000) ask for reserva-
tions or via FAX
202-387-5397. In both in-
stances, you must mention
Bishop Baraga Days.

Participants arriving by bus
are advised to take their lug
gage into the hotel themselves;
a charge is added to your bill if
hotel personel carries your lug-
gage.

Persons coming t©
Washington via airline ¢an
save considerably by taking
“Washington Flyer’” buses
from either National or Dulles
airports to the headquarters
hotel, or by takmg “Airport
Connection’’ buses from
Baltimore-Washington air”
port.

Banquet: The Banquet and
Baraga Association meeting
will be in the Sherato”
Washington’s main ballroom:
Cost, agreed to by the hot
and including gratuity and
tax, is $35 per person:
Deadline for reservations an
payment is Aug. 10.
money to Baraga Committé€
4445 Butterworth Place N- w6
Washington, DC 2001

d

Tickets will be sent to i

dividuals or group leaders by
return mail. .
Sightseeing: The Nation
Park Service operates © n
“Tourmobile’” buses Whic
carry visitors at reaso
prices to all major points.

nable--
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—— VESTI 1Z SLOVENIJE

Obisk v Washingtonu zunanjega ministra
dr. Dimitrija Rupla koristen za Slovenijo —
Novica o umiku Jugoslovanske vojske iz
Slovenije tudi zelo pozitivno odmeva

Pretekli detrtek in petek sta se mudila na
obisku v Washingtonu, D.C., slovenski zu-
nanji minister dr. Dimitrij Rupel in pa Igor
Omerza, ki vodi Sluzbo druZbenega knjigo-
Vodstva v Sloveniji. Rupel je imel vrsto ses-
tankov z zveznimi senatorji in kongresniki, z
usluZbenci obeh zborov zveznega Kongresa,
ki se ukvarjajo z zunanjo politiko, s predsta-
Yniki mednarodnih finan&nih ustanov, imel
Intervju za televizijsko mreo CNN ter se
sre€al z uredniki vplivnega lista Washington
Post. Ze naslednji dan je ta list na prvi strani
Objavil za Slovenijo izredno pozitiven dopis,
V katerem je bilo reteno, da je Slovenija do-
mala po celi &rti zmagala in da postaja prva
Nova evropska drZava vse od konca prve sve-
lovne vojne naprej. Pomemben je bil tudi
Pogovor z namestnikom drZavnega tajnika
Lawrence Eagleburgerjem. Pogovor je trajal
dve uri in je Eagleburger zopet rekel, da bi
bile ZDA le pripravljene priznati Slovenijo
kot neodvisno drZavo, ko bo mogla dokaza-
ti, da je ta status dosegla sporazumno z osta-
lim delom Jugoslavije. Na nekaterih teh po-
8ovorov je bil navzo& Omerza, ki je imel tudi
Nekatere sestanke lofeno glede ekonomskih
Zadev.

Da so bili Ruplovi pogovori pomemb-
nejsi kot bi sicer bili je pomagala novica, da
se bo Jugoslovanska armada v teku treh me-
Secev, torej najkasneje do 18. oktobra, v ce-
loti umaknila iz Slovenije. Vsakdo, tudi go-
tovo Eagleburger, &eprav to ni izrecno rekel
Ruplu, je odlotitev razumel kot zeleno lué za
odhod Slovenije iz Jugoslavije.

Ob odhodu Rupla in Omerze v ZDA, je
Delo objavilo tole: »Slovenski zunanji mini-
Ster dr. Dimitrij Rupel in direktor slovenske
SDK Igor Omerza sta danes odpotovala na
delovni obisk v Washington, kjer bosta ime-
la pogovore s predstavniki banke EXIM, ki
Opravlja pomembne kreditne posle s Sloveni-
J0 in Jugoslavijo. Ameri§ke ban&nike bosta
$¢znanila z gospodarskimi razmerami v Slo-
Veniji in s tem, da slovenski ban&ni sistem e
Vedno izpolnjuje svoje obveznosti do tujine.
Poskusila bosta tudi doseti, da se bodo
meriski ban&ni krogi odlo&ili za diferenci-
fan odnos do Slovenije. «

s sl
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. Paravojaiko skupino v vasi Mirkoveci ta
% Porotila danes zjutraj zoper govorijo o
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Dr. Janez Dular, minister za Slovence
po svetu v slovenski vladi, je zraven &asopi-
snega gradiva iz slovenskih listov v fax-u
pretekli Cetrtek pripomnil: »Nadaljuje se
Zivéna in propagandna vojna, ki je sicer zelo
neprijetna, ki pa jo imamo 3e zmeraj raje ka-
kor vojno z oroZjem. Upamo, da jo bomo
zmogli tudi gospodarsko. Zelo so nam po-
trebni krediti in odpiranje zahodnega trga za
nase izdelke.«

Slovenska vlada pripravija obsezne ukrepe
za odpravo posledic vojne in blokad

Pretekli teden je Igor Umek, minister za
planiranje v slovenski vladi, govoril o ukre-
pih, ki so v pripravi na podro&ju gospodar-
ske politike, to Se posebej v zvezi z odprav-
ljanjem posledic vojne in blokad, ki jih je in
jih 3e nosi Slovenija. Umek je rekel, da v
okviru vlade Ze deluje posebna makroeko-
nomska skupina, ki pripravlja razne usmeri-
tve, sklepe in stali¥¢a. Konno besedo o
uvedbi le-teh bo imela vlada.

Pri¢akujejo slovenski ekonomisti nam-
ret, da bo letos druZbeni proizvod Slovenije
upadel za okrog 16 odstotkov. Tretjino tega
izpada je mogode pripisati vojni §kodi, vse
drugo pa je posledica gospodarskih gibanj,
ki so bila opazna Ze pred invazijo JA. Poro-
Cilo v Delu 17. julija je povzelo Umekovo
razlago takole: »Pomembno je tudi, da &¢im-
prej zagotovimo monetarno suverenost, po-
svetimo vso pozornost lastninjenju ter sana-
ciji bantnega sistema in podjetij. Umek je
dejal, da so klju¢nega pomena pri tem last-
ninski zakoni.«

V Srbiji in v krajih v drugih republikah
SFRJ, kjer so Srbi v veéini, potekajo siste-
mati¢ne zaplembe obratov, ki so last sloven-
skih podjetij. Gre seveda za navadno krajo,
kajti ni govora, da bi bila slovenska podjetja
dobila kak3¥no odSkodnino. Dokaj tipi¢en je
primer Krkinega obrata v juZni Srbiji. Citi-
ramo porotila iz Dela: »Potem ko je Tovar-
na zdravil Krka iz Novega mesta svoji tovar-
ni v Svrljigu v juZni Srbiji vnovié predlagala,
da bi nekoliko spremenili organiziranost ozi-
roma ustanovili me$ano druzbo, v kateri bi
imela Krka 51-odstotni deleZ, je bilo 39 od
71 tam zaposlenih delavcev za ta predlog,
preglasovani pa so se uprli in v&eraj (16. jul.,
‘op. ur.) z oroZjem zasedli tovarno. Se vet,
oboroZenci so sklenili, da se tovarna odcepi
od Krke in preimenuje v Srbofloro.«

spopadih, ki so terjali ve¢ Zivljenj, tanki JA pa
naj bi streljali na hrvaske policiste, pri tem jih
vet ranili. PogostejSa so porotila o0 medseboj-
nih obratunih med Hrvati in Srbi.

NOVI GROBOYVI

Amelia Vogel

Umrla je 37 let stara Amelia
(Molly) Vogel, rojena Kozina,
Zena Josepha, mati Antona
Vincenta ter Andreja Josepha,
maceha Josepha, héerka Jose-
pha Kozina in Amelie, roj.
Godec, ¢&lanica SZZ §t. 25 in
Zahodne slavonske zveze. Po-
greb bo jutri, v petek, dop. ob
9. iz Zak pogrebnega zavoda
na 6016 St. Clair Ave. v cerkev
sv. Vida (9.30) in nato na Ver-
nih du$ pokopali§¢e. Ure kro-
pljenja bodo danes od 2. do 9.
zveder.

John Hokavar

Dne 20. julija je v Holy
Family Home umrl 79 let stari
John Hokavar, rojen v Cleve-
landu, veliko let pa Zive& v Eu-
clidu, moZ Katherine, vdovec
po Juliji, ota Johna, Dennisa
in Kathryn Pease, 5-krat stari
ode, 2-krat prastari ole, zapo-
slen 38 let pri Foote Burt Co.,
vse do svoje upokojitve, glas-
benik, ki je pred mnogimi leti
igral v godbah Frank Yankovi-
ca in Johna Pecona in tudi v
ved drugih polka godbah. Po-
greb je bil v oskrbi Zeletovega
zavoda s sv. maso v cerkvi sv.
Viljema. DruZina priporota
darove v pokojnikov spomin
Hospice of Western Reserve.

Metro (Hank) Bezik

Dne 22. julija je na svojem
domu v Euclidu umrl 72 let
stari Metro Bezik, rojen v Ise-
lin, Pa., vdovec po Josephine
roj. Krainz, ofe Mary Keller,
Pat Wheeler, Marka in Lynde,
4-krat stari ode, 1-krat prastari
ofe, brat J. Max-a, Georgea,
Kay Toth, Ann Stanonik,
Fran Regina ter Ze pok. Mary
Kostick, Charlesa in Petra, za-
poslen kot strojnik pri Eaton
Axle 42 let, vse do svoje upo-
kojitve, ¢lan SNPJ §t. 142. Po-
greb bo iz Zeletovega zavoda
na E. 142 St. danes, v Cetrtek,
v cerkev sv. KriZza dop. ob 10.
in nato na Vernih du¥ pokopa-
lif¢e. DruZina priporo¢a daro-
ve v pokojnikov spomin Mary
Mavec School ali Project
Learn.

Anthony F. Kramer

Umrl je Anthony F. (Tony)
Kramer, moZ Frances, roj.
Medved, brat Jane (Honey) ter
Ze pok. Felixa, Louisa, Harol-
da in Mary Cetinski, sin Felixa
in Ivane roj. Millavec (oba Ze
pok.), svak Antonije Lausche.
Pogreb je bil 24. julija iz Grdi-
na-Cosic-Faulhaber zavoda na
Lake Shore Blvd. v cerkev sv.
Vida in nato na Vernih dug po-
kopaliée.

Louis Zgonc

Dne 18. julija je v Meridia
Euclid bolni¥nici umrl 96 let
stari Louis Zgonc, rojen v Slo-
veniji, Zivel v Chisholmu,
Minn., v Euclid pa prifel pred
65 leti, vdovec po Rose, oce
Mollie Polunas, Margaret
Vargo, Lucille Faight in Loui-

sa, 8-krat stari ole, 6-krat pra-
stari ofe, zaposlen 35 let pri
American Steel & Wire Co.,
do svoje upokojitve 1. 1959,
¢lan KSKJ in SNPJ. Pogreb je
bil 20. julija s sv. ma%o v cer-
kvi sv. Kristine.
Elsie Marie Orel

Dne 18. julija je v Meridia
Euclid bolni3nici umrla 77 let
stara Elsie Marie Orel, rojena
v Clevelandu, vedno Ziveda v
collinwoodski naselbini, sestra
Doris Mooney in Mirkota, za-
poslena v kuhinji pri Meridia
Euclid bolnisnici 13 let, do
svoje upokojitve 1. 1968, ¢iani-
ca Oltarnega drustva pri Sv.
Jeromu. Pogreb je bil 22. juli-
ja v oskrbi Zeletovega zavoda
na E. 152 St. s sv. ma3o v cer-
kvi sv. Jeroma. Darovi v po-
kojni¢in spomin St. Jerome
Educational Fund bodo s hva-
‘leZnostjo sprejeti.

Laura Marie Forsythe

Dne 18. julija je na svojem
domu po 19-letnem boju z
Multiple Sclerosis umrla 41 let
stara Laura Marie Forsythe,
h&erka Frances (r. Ivancic) in
W. Glenn Forsythe (pok.), se-
stra W. Glenna ml., zaposlena
v pisarni pri univerzi John
Carroll in nato pri euclidskem
mestnem sodi$¢u, dokler ni
bolezen zaposlitve onemogo&i-
la, €lanica ADZ 3t. 61. Pogreb
je bil 20. julija v oskrbi Zeleto-
vega zavoda na E. 152 St. s sv.
maso v cerkvi sv. Vida. Dru#i-
na bo hvaleZna za darove v po-
kojni¢in spomin Multiple Scle-
rosis Society, Mellen Center,
Cleveland Clinic, 9500 Euclid
Ave., Cleveland, OH 44106.

Anna Simoncic
Umrla je 92 let stara Anna

- Simoncic, ¥ena Vincenta, mati
.Anne Bizjak, Vincenta ml.,

,‘."-_‘;i;'_Josepha Simon (pok.) in
w#+Johna Simon, 17-krat stara

“‘mati, 28-krat prastara mati, 2-
y:krat pra-prastara mati, ¢lanica
ADZ t. 26. Pogreb je bil 24.
“Fjulija s sv. mao v cerkvi sv.
“+Bonifacija. DruZina priporota
" “darove v pokojnitin spomin
..cerkvi sv. Bonifacija.

x Antonia Hervatin

Dne 18. julija je umrla An-
tonia Hervatin, rojena
Abram, vdova po Andre®ju,

"'mati Antonije Rodella, Her-
"'mine Mramor in Andrewa, 6-
_krat stara mati, 11-krat prasta-

. ra mati, sestra Carle Mortte-
ddu ter Ze pok. Francesce

- Abram in Marie. Pogreb je bil

-.22. julija s sv. ma%o v cerkvi
sv. Kristine.

Helen Marolt
Umrla je Helen Marolt, ro-
jena Chgsko, \_fglova” po Fran-
|(dalje na str. 1),
A I I S I R
Rojaki! Priporocajte
Amerisko Domovino
svojim slovenskim
prijateljem in znancem!
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Priznanje Slovemje vprasanje ¢asa

Odlotitev Predsedstva SFRJ pretekli Cetrtek, to
na pobudo Jugoslovanske armade same, naj se JA
umakne iz Slovenije v naslednjih treh mesecih, to je
do 18. oktobra, je bila tako v Sloveniji kot ostali
Jugoslaviji ter zunanjem svetu sprejeta kot potrdilo,
da lahko gre Slovenija svojo neodvisno pot. Zadnja
porotila iz Slovenije govorijo o pripravah JA na
umik in celo, da se je ta proces v nekaterih krajih
tudi Ze zalel. Ko bo enkrat JA zunaj Slovenije, bo
njena vrnitev enostavno nemogoca. Dejansko je
Slovenija Ze zunaj Jugoslavije, ¢etudi tega njenega
statusa Se nofejo uradno priznati druge drZave kot
npr. ZDA in evropske. To je pa sedaj res samo vpra-
Sanje fasa. Sodel po nepri¢akovani hitrosti tega
procesa v zadnjih dveh, treh letih, upravi¢eno sme-
mo pri¢akovati, da bo Republika Slovenija dokon¢-
no mednarodno priznana Ze do konca tega leta,
morda do jeseni.

Trenutno potekata dva roka. Prvi je baziran na
tkim. Brionskem sporazumu, posredovanem preko
Evropske skupnosti pred dvema tednoma. Po le-tem
naj se Slovenija, zvezna vlada, predsedstvo SFRJ in
drugi glavni dejavniki pogajajo s ciljem, doseti spo-
razum o bodo¢nosti jugoslovanske drZave. Ta poga-
janja sicer potekajo, predvsem zaradi srbsko-hrva-
$kega spora pa ni na nobeni od prizadetih strani naj-
manjsega upanja, da bodo uspela. Drugi rok je
umik vojske iz Slovenije. Ta bo, kot vse kaZe, ne
samo izpolnjen, ampak morda celo hitreje kot v treh
mesecih. Kaj potem?

Slovensko stali§¢e, potrjeno tudi po pogovorih
z zunanjim ministrom dr. Dimitrijem Ruplom v
Washingtonu pretekli petek, je, da je Slovenija Ze
zdaj v vsakem oziru razen mednarodno priznanem
neodvisna. Rupel je bil pretekli etrtek dve uri sku-
paj z namestnikom drZavnega sekretarja Lawrence
Eagleburgerjem, ko je prisla vest o umiku JA iz Slo-
venije. Eagleburger je poudaril, da bodo ZDA pri-
pravljene Slovenijo priznati, ¢e je njena odcepitev
posledica dogovora. Gotovo bo sicer potrebno resiti
Stevilna vprasanja glede jugoslovanskega zunanjega
dolga in drugih zadev, vendar ne Rupel in ne nih¢e
drugi ne misli, da so te zadeve neresljive oziroma da
utegnejo slovensko pot do mednarodnega priznanja
iztiriti ali jo ob zadnji minuti nekako prepretiti.

So pa $e vedno nevarnosti. ZDA, &eprav sedaj
pripravljene sprejeti dejstvo slovenske neodvisnosti,
niso in ne bodo na to navdu$ene. Gre za precedens.
Zato je npr. sovjetski voditelj GorbaCov tako zelo
proti slovenski neodvisnosti, predsednik Bush pa gre

Piknik Slovenske Sole pri Sv. Vidu

CLEVELAND, O. — Sredi poletja, ko je mladina Ze skoraj
pozabila na 3olo in Solske obveznosti, se odbor stariev priprav-
lja na piknik, ki bo na Slovenski pristavi v nedeljo, 28. julija.

Ker je prireditev ravno v sredini med zaklju¢kom in zadet-
kom 3olskega leta, se e star§i sprasujejo, ali je to prva ali zad-
nja prireditev v letu. Delovanje odbora star3ev je urejeno tako,
da se ob¢ni zbor vrdi vsako leto v oktobru. Na tem zboru je iz-
voljen vsakoletni odbor. Zato je piknik zadnja odgovornost
odbora, ki je bil izbran za poslovno leto 1990/91. Prva ali zad-
nja, vsekakor je piknik najbolj potrebna prireditev, ker velja
odboru za najveéji vir prispevkov, ki so potrebni za vzdrZeva-
nje te nase tako vaZne slovenske ustanove.

Utiteljski zbor si prizadeva, da bi v kratkih sobotnih urah
vlil &im ve¢ znanja v bistre glave na¥ih mladih gojencev, da bi v
njih srcih razpihal v gore¢ plamen tisto ljubezen do slovenske-
ga jezika in slovenskega izrodila, ki so ga Ze ob zibeli vanje
poloZili njihovi stargi.

Odbor star§ev ima na skrbi gospodarsko stran tega pro-
grama. Veliko se trudijo stardi in veliko Zrtvujejo, da Sloven-
ska ¥ola pri Sv. Vidu obstoja in deluje Ze toliko let. Se mnogo
bolj bi bili obloZeni, da jim ni slovenska skupnost vselej pri-
pravljena pomagati pri njihovem delu. Ob prireditvah je to
najbolj oditno. HvaleZni so vam za vso va¥o podporo, hvale-
Zna vam bo ostala tudi mladina in to 3e dolgo po tem, ko bo za
vselej zapustila Solske klopi in se pridruZila kulturnemu delo-
vanju Slovencev vsepovsod.

Z velikim zaupanjem se zopet obratamo na vas, ko vas vse
vabimo na Slovensko pristavo na vsakoletno veselico, ali kot
smo Ze vse bolj navajeni, na 3olski piknik. Ob enih popoldne,
bo &astiti gospod JoZe BoZnar, svetoviki Zupnik in ravnatelj
farne Slovenske $ole, daroval sv. ma$o za vso $olsko mladino,
za njih star8e in za vse prijatelje in podpornike Slovenske 3ole.
Nato bo na voljo okusno kosilo in seveda tudi vsa potrebna
okrep¢ila.

Na Slovenski pristavi ni nikomur dolg ¢as. Odrasli balin-
cajo ali tarokirajo, najveckrat pa preZivijo nedeljsko popoldne
v Zivahnem razgovoru. Za zabavo mladine bomo pripravili
lepe igre, v katerih zmagajo vsi in vsi dobijo nagrade.

O vremenu 3e govoriti ne upamo. Napovedujejo se nam
vroti dnevi. Na Pristavi pa je hladno, zato ne ostanite doma.
Pridite na piknik in podprite delovanje Slovenske $ole.

Odbor starSev

Na piknik
upokojencev Slovenske pristave!

CLEVELAND, O. - Smo na
vrhuncu poletja, sredi »pasjih
dni«, ko neusmiljeno pritiska
vrotina. Zelimo si ven iz me-
sta, v ljubo naravo, na naso
Slovensko pristavo, kjer tudi v
najvedji vroéini najdemo prije-
ten hlad v senci visokega drev-
ja.

Tam se vrstijo pikniki drug
za drugim. V nedeljo 4. avgu-
sta priredijo upokojenci Slo-
venske pristave svoj piknik,
kot Ze nkekaj prej8njih let, od-
kar se je ta klub ustanovil. Ob
enih popoldne bo sveta masa,
da tako opravimo ncdeljsko
dolZnost, nato bo na razpola-
go okusno kosilo. Izbirali bo-
ste lahko med pe€enimi pi§€an-

ci in svinjsko petenko, Zejo pa
gasili z vsakovrstnimi pijada-
mi.

Ze nekaj let uporabimo upo-
kojenci Slovenske pristave
svoj piknik za poéastitev in
priznanje izbranemu in zasluz-
nemu rojaku ali rojakinji, za
njegovo ohranjanje slovenskih
narodnih izroéil, za zvestobo
idealom, ki so nas prisilili, da
smo v strahu za svoja Zivljenja
zapustili rodno domovino in
odsli iskat svobodo v §irni, tuji
svet. Letos bosta na pikniku
potastena dr. Mate Roesman
in njegova Zena gospa Pepca.

Dr. Mate Roesman je ro-
dom iz okolice Ljubljane, kjer

je bil njegov pokojni o&e knji-

prihodnji teden v Moskvo na obisk. ZDA oz. Bush
$e vedno veliko stavijo na Gorbaova. Ceprav lahko
naglo razvijajota se drZavljanska vojna na Hrva-
§kem celo deluje v prid slovenske neodvisnosti, lah-
ko igra tudi obratno vlogo. Zato ponavljamo, naj se
ameri$ki Slovenci zanimamo v prvi, &e Ze ne izkljug-
ni vrsti za Slovenijo, brez povezave s hrvaskim vpra-
$anjem. Pametno bi bilo tudi, ¢e bi mogli zanimati
za slovensko stvar druge narodnosti, tu predvsem
baltske, kajti bo tudi zanje zelo pomembno, Ce se v
Evropi pojavi nova priznana drZava - Slovenija.
Baltski predstavniki bodo nato imeli §¢ mo¢nej$i ar-
gument lastnim narodom v prid, &e$, glejte, pojavila
se je drZzava, ki v moderni Evropi kot taka ni obsta-
jala, naSe drZave, ki so bile do 1. 1940 Ze neodvisne
in priznane v ZDA in po svetu, so pa $e pod sovjet-
skim jarmom. To je samo ena od §tevilnih moZnih, a
3¢ vedno neizkori$¢enih moZnosti za delovanje v
prid Slovenije. :
Dr. Rudolph M. Susel

KOROTAN

V pomo¢ Sloveniji

CLEVELAND, O. - Pevski
zbor Korotan, ki v tem letu
praznuje §tiridesetletnico ob-
stoja, se je Ze pred ¢asom na-
menil, da bo priredil vegerjo in
ples na Slovenski pristavi Z8
zborove potrebe. Saj je samo
najemnina prostorov za vaje v
SND preko $380 letno. ]

Cas in dogodki v Sloveniji
pa so postavili v ospredje nove
nujne potrebe. Ce kdo, mora
mo Slovenci, ki smo po svetl
pokazati solidarnost in poml'
gati nadi rojstni domovini in
narodu, iz katerega izhajamo:
Kot je zapisal g. dr. Drago O¢
virk: Za slovenstvo gre. Ce ¢
Slovenija sedaj ne osamosvoji
in postane neodvisna drZava,
jo bodo moénejsi nacrtno uni-
&ili. Tega se zaveda tudi pﬂfsxi
zbor Korotan. Zato se je odlo-
&il, da bo ves Cisti dobitek
velerje na Slovenski pmzta’li
dal za pomot Sloveniji, saj ¢
utrpela veliko $kodo ob napa
du Jugoslovanske armade né
Slovenijo.

Dragi slovenski rojak in ro-
jakinja! Pridite v soboto, 10:
avgusta, na Slovensko pristd”
vo, kjer bo velerja in ples, Z
katerega bo igral »Trio Mé
jat«. Nakaznice za velerjo 50
po $10 in se dobe v predprodd
ji pri &anih zbora Korotah
lahko pa poklitite Marjanc®
Tominec (531-8855), ali P#
Pavlo Hauptman (481-1871):
Sezite po nakaznicah v pred'
prodaji, da bodo kuharice V¢
dele, koliko vederij bo
pripraviti.

Korotan vam kli¢e na po
mo&! Nasvidenje v soboto, 10:
avgusta, na Slovenski prista;’li'

I. B

—

govodja v znani veviki papir
nici. Maturiral je na ljublja®
ski klasi¢ni gimnaziji in
$tudirati pravo na ljubljaﬂ-"ki
univerzi. Vkljugil se je v kat®"
lifko akademsko skupnost
bil zadnji predsednik SlO"a‘
skega katolifkega akademsk® 4d
ga drustva »Zarja«. Ko jé
¢lanov tega drutva vstop! j |
OF (Osvobodilno fronto)s m.' ‘
Mate, ki je od blizu p€ ki
njeno delo, stopil med tisté
50 se z oroZjem uprli »l(om““i
stiéni svobodi«. } '
Kot tak je maja 1945 zaP"
stil domovino in se &ez &as
dal z drugimi begunskimi 3
denti v avstrijski Gradec,
je na tamkaji¥nji univer# -
doktoratom kontal ¥tudij P
va. Po preselitvi v Cleve®™"
leta 1949 je dr. Mate Roﬁ“’t::
dopolnil svoje ¥tudije nd i
kaj¥nji visoki ¥oli in poloZl
pite za odvetnika. Z Zeno 8
spo Pepco Zvita v SV°
domu v Euclidu, njuna otr0 4
JoZe in Barbara pa sta Z¢
ma vsak v svojem poklict:
Dr. Mate Roesman jé W
zaveden Slovenec, vse °d M
jih ¥tudentskih let je vkli L
v slovensko narodno d
Clevelandu je prva leta P"
selitvi ustanovil in v poﬂ’l
dentski klub »Krog«, drw'
predsednik Slovenskega ol
nega gibanja, dela velik?
poZrtvovalno Ze precej 1
(dalje na str. 9)
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1991 Baragovi dnevi in 20-letnica
posvetitve Slovenske kapele

31. avgusta in 1. septembra v Washingtonu

Udelezencem Baragovih dni v Washingtonu: Hitro se bliZajo
ovi dnevi in 20-letnica posvetitve Slovenske kapele, pra-
movanje, ki se bo vr¥ilo v Washingtonu, D.C., 31. avgusta in
L. septembra. Prijave prihajajo od vseh strani, majhna skupi-
na pride celo iz Slovenije, med njimi kof JoZef Smej iz Mari-
Ia, kot zastopnik slovenskih Skofov. Vetje skupine so napo-
Vedane iz Kanade (Toronto, Hamilton, London), Clevelanda,
‘C'hmaga. Forest Cityja, Marquetta in poedinci ter manjSe sku-

| Pine iz Stevilnih drugih krajev.

- Vaino: Kdor se Zeli udeleZiti dvodnevnih slovesnosti v
W“hinsmnu in ¥e ni rezerviral sobe v Sheraton Washington
Hotel, 2660 Woodley Rd., N.W., Washington, D.C. 20008,
Eelefon: 202/328-2000, naj to stori &imprej, kajti hotel bo spre-
Jemal rezervacije po zelo zniZani ceni samo do 31. julija 1991.

sob je: za eno osebo $75.00, &e sta dva v sobi $37.50 vsak,
%30 trije v sobi $31.67 vsak, in & so dtirje v sobi $28.75 vsak.
B ek ni vkljuen. Ob rezervaciji, poudarite, da ste udeleZenec

ARAGA DAYS.

Banket, ki bo v soboto 31. avgusta zveer v istem hotelu,
Moramo plagati vnaprej. Hotel ratuna 35 ameriskih dolarjev
12 0sebo ter pri¢akuje platilo do 12. avgusta. Nujno prosimo,
"4 Voditelji poedinih skupin zberejo denar od prijavljencev ter
8 Simprej posljejo Pripravljalnemu odboru (Conrad P. Me-
J&¢, 4445 Butterworth Pl. N.W., Washington, D.C. 20016,
tf"lffom 202/966-0296). Posamezni udeleZenci pa naj sami pos-
U160 direktno v Washington! Banket bo vkljudeval veterjo,

ek »Bishop Baraga Association« in kulturni program.

Spored: 20-letnico posvetitve Slovenske kapele v baziliki

tZmade¥nega spotetja v Washingtonu bomo proslavili v so-
boto 3, avgusta s sveto maso ob 4. uri popoldne v spodnji

%tkyi (Crypt Church) bazilike »National Shrine of the Imma-

l flate Conception«. Daroval jo bo §kof Smej iz Maribora ob
gmﬂevanju drugih §kofov in duhovnikov. Pela bosta zbora
Ovenska Pesem iz Chicaga in Korotan iz Clevelanda.

bo?:l'agov Dan: V nedeljo 1. septembra ob dveh popoldne se
0 zbrali v zgornji cerkvi bazilike (Upper Church). Glavni
brant slovesne pontifikalne maSe bo washingtonski nad-
u%l::rdinal James Hickey. Somasevali bodo drugi §kofje
€Ie%enci, med njimi Skof Smej, in Stevilni duhovniki. Petje
lboroV iz Chicaga in Clevelanda ter ljudsko petje bo vodil p.

» Vendelin Spendov iz Lemonta.

Koncert: Po kon¢anem bogosluZju v baziliki imamo na pro-
loy IJ koncert slovenskih narodnih in umetnih pesmi ob sode-
na‘nlu zborov iz Chicaga, Clevelanda, Kanade in Washingto-
: 'Nekaj. pesmi bodo zapeli zdruZeno vsi zbori. Predvideno

! da se bo koncert pritel ob 5. uri popoldne. Uspelo nam je
d':;:ls gledali¥e Hartke Theatre, ki je pod pokroviteljstvom
i !(*;ga oddelk% KatoliSke univerze in je v neposredni bliZi-
g !lke. Moramo pa prostor plagati, zato bomo prisiljeni

*Prej ra¥unati minimalno vstopnino za kritje strokov; razu-

Vo seveda je, da bodo nastopajoti izvzeti.

9 mesta: Verjetno je najboljii &as v nedeljo (1. sept.) od
b;dd" 12. ure dopoldne in pa seveda v ponedeljek za tiste, ki
| %:sk v mestu. Ker bomo washingtonski Slovenci takrat zelo
by ‘le?u, je verjetno najbolje dogovoriti se s pristojnimi avto-
waa Mi podjetji, da oni preskrbijo oferje, ki dobro poznajo
%hmﬁton. ali pa po svojih zvezah dobijo vodite, proti mini-
tmu plagilu.
nosti: 1) Priporotamo se za prostovoljne prispevke v
kritja raznih strofkov. 2) Narodne nose so zelo dobro-
3)Informacije:
ga Days and Slovenian Chapel Anniversary
¢/0 Conrad P. MEJAC, 4445 Butterworth PL. N.W.
Washington, D.C. 20016 Tel.: 202/966-0296

Do,
oy,

V BLAG SPOMIN NA NASE DOBRE
STARSE

R
%man Svajger ml.
mrl 18. maja 1973.

Hermina Svajger
Umrla 21. julija 1969.
Kako smo sréno Vas ljubili,

prezgodaj ste nas zapustili.

Preljubi starsi Vi,

naj ve&na lué Vam zdaj gori.

G _

Spod! S pomotjo Tvoje milosti naj bosta vredna

uZivati blazenost ve&ne luéi!
2al Ujoé&i:
Sinova — Roman ml., Jurij
Héerka — Marjetka por. Selan
Snahi — Vida, Marjeta
Zet — Ciril

o Vnuki in vnukinje, ter ostalo sorodstvo.

Svelang, 0., 25, juya 1991.

NA PIKNIK

upokojencev SP

(nadaljevanje s str. 8)
predsednik Slovenske pristave,
kjer mu vztrajno in prizadev-
no pomaga pridna Zena ga.
Pepca, od lani pa je Mate 3e
posebno dejaven kot predsed-
nik Slovenskega ameriSkega
sveta.

Ko je bila Slovenija letos-
njega 27. junija po proglasitvi
neodvisnosti napadena, je
Mate kljub resni bolezni, ki ga
je spravila v bolnico, vodil in
vzporejal napore v podporo
Slovenije. Sestavljal in pogiljal
je proteste in pozive v Belo
hifo in v DrZavno tajnistvo,
posameznim ¢&lanom Kongre-
sa. Pozival je druge, naj store
isto. Zaradi operacije je moral
svoje delo za nekaj dni preki-
niti in ga zopet nadaljeval, ka-
kor hitro se je malo opomogel.
Kako vesel je bil, ko je sli3al,
da je slovenska vojska zavrnila
‘napade Jugoslovanske arma-
de, da se bo ta armada po skle-
pu predsedstva SFRJ morala v
treh mesecih v celoti umakniti
iz Slovenije, ki bo na ta nacin
dobila moZnost, da uresnici
svojo polno suverenost!

Dr. Mate Roesman in njego-
va Zena ga. Pepca zasluZita
priznanje in zahvalo vse slo-
venske demokrati¢ne skupno-
sti za svojo zvestobo sloven-
stvu, za svoje vztrajne napore,
za svoje poZrtvovalno delo
med nami in za naso slovensko
domovino. Bog ju Zivi!

Klub pristavskih upokojen-
cev prisréno vabi svoje Clan-
stvo, dalje vse &lanstvo Slo-
venske pristave in vse sloven-
ske ljudi na svoj leto3nji pik-
nik v nedeljo 4. avgusta. Pridi-
te, da skupaj preZivimo vesel
dan sredi narave, se malo po-
govorimo, si izmenjamo misli
in mnenja o sedanjih spre-
membah in razmerah v nadi
rodni Sloveniji, pa tudi o vsem
drugem tam in tu med nami.
Nasvidenje!

Upokojenci
Slovenske pristave

TR R R
¥V BLAG SPOMIN
DESE’!‘B OBLETNICE

——

&
: %
® 3

Alojz MiSmas

ki je umrl 26. julija 1981.

L\

Zalujota 2ena — Lenka;
otroci — Monica, Con-
stance, Susan in Daniel;
sastra — Marija;
brata Henrik in Luavik
v Sloveniji;
tad¢a — Juliana Petek;
in ostali sorodniki
v Sloveniji in Ameriki.

Willoughby Hills, Ohio
25. julija 1991.
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SLOVENIJA KLICE NA POMOC

CLEVELAND, O. - Republi-
ka Slovenija je 25. junija 1991
oklicala svojo neodvisnost, pa
bila Ze naslednji dan napadena
od Jugoslovanske ljudske ar-
made. Slovenska Teritorialna
obramba se je napadu odloéno
uprla in napadalcu kljub temu,
da ni imela teZkega oroZja pre-
pretila na¢rt, da bi Slovenijo
popolnoma odrezal od sveta.
V svoji stiski je Slovenija kli-
cala na pomo¢ vse svoje sinove
in here po vsem svetu, pa tudi
svobodni svet z ZdruZenimi
drzavami na &elu. Odziv sveta
je bil polasen, vendar je nje-
govemu posredovanju uspelo,
da je bil po sedmih dneh napad
ustavljen.

Odlo&en, vztrajen in hraber
boj Slovenije za neodvisnost je
vzbudil obéudovanje po vsem
svetu in odprl vrata naporom
za mednarodno priznanje su-
verene drzave Slovenije v bliz-
nji bodoénosti. Jugoslovanska
armada se je odlotila v teku
prihodnjih treh mesecev po-
polnoma umakniti iz Sloveni-
je, ko je spoznala, da te brez
obseZnega splo$nega napada
ne more spraviti na kolena.

Slovenska pot v polno svo-
bodo bo ¥e naporna in polna
rtev. Slovenija potrebuje vso
nafo pomo&, potrebuje nié
manj kot v prvih dneh njenega
boja z Jugoslovansko armado.
Se vedno je potrebno, da klie-
mo ali pifemo v Belo hio, v
Drzavno tajniitvo in naSim
kongresnikom in senatorjem,
naj ZDA priznajo neodvisno,
suvereno drZavo Slovenijo.

Slovenski ameriski svet je
poslal poziv v Belo hifo in v
drzavno tajni§tvo Ze 27. junija
in pozval vse rojake, naj store
isto. Poziv je v kratkem segel
od enega do drugega konca
nade §irne deZele, saj so se mu
odzvale postopno tudi vse dru-

Iskrena hvala

CLEVELAND, O. - Prejnjo
soboto, 20. julija, smo se zbra-
li pri Mariji Vnebovzeti za
maso zadu3nico za naSo drago
mamo Verono Majc.

Ob slovesni magi smo molili
za njeno plemenito dufo, da bi
ji Bog dal ve&ni mir in rajsko
sreco.

V imenu cele nae druZine:
Stefana, Angele in Francke z
druzinami, najprej hvala g.
Zupniku za tako lepo slovesno
ma3o, kakor tudi g. dr. Drago-
tu Ocvirku za besede upanja in
tolazbe.

Posebna zahvala gre naSim
pevcem za ubrano petje. Vem,
da so bile te pesmi na$i mami
globoko pri srcu. Nikakor pa
ne bi bilo take molitvene in po-
slovilne slovesnosti, ¢e ne bi
videla okrog naSe druZine 3e
nasih dragih prijateljev. V ne-
sredi, stiski in Zalosti jih Elovek
e posebej potrebuje. S svoji-
mi molitvami so spremljali
mamo k Bogu, z navzo¢nost-
jo, stiskom roke in bodrilno
besedo so nam stali ob strani.
Vsakemu posebej se zahvalju-
jemo za izreteno soZalje, sv.
male kakor tudi za udeleZzbo
pri sv. magi zadu$nici. Vsem
Boglonaj!

Angela Fujs

ge slovenske skupine, organi-
zacije in ustanove. Na sestan-
ku v nedeljo 30. junija v Slo-
venskem narodnem domu na
St. Clair Avenue v Clevelandu
je bil ustanovljen poseben »ad
hoc« 15-¢lanski odbor, ki naj
bi vzporejal napore za ustavi-
tev napada na Slovenijo in pri-
zadevanja za priznanje repu-
blike Slovenije.

V ta odbor so se vkljutile na
samem ustanovnem sestanku
poleg Slovenskega amerikega
sveta Zveza slovenskih Ameri-
kancev, bratske organizacije
KSKJ, ADZ, SNPJ, Slovenska
Jenska zveza, Progresivne
Slovenke Amerike, tri sloven-
ske fare v Clevelandu, in Zve-
za slovenskih narodnih do-
mov. Ameri¥ka Domovina je
bila povabljena v odbor za ob-
ve§tanje javnosti.

Za neodvisno Slovenijo se je
Ameriska Domovina zavzela
e pred njeno proglasitvijo in
za to s posebno prilogo. Ko je
bila Slovenija napadena, se je
lastnik in urednik James V.
Debevec odloéil, da bo kljub
potitnicam izdal posebno 3te-
vilko lista s poro¢ili o boju za
neodvisno Slovenijo in s pozivi
in porotili za podporo tem na-
porom. Ta 3tevilka AD je bila
poslana vsem kongresnikom in
senatorjem ZDA. V njej so bili
objavljeni pozivi.za pomo< ne-
odvisni Sloveniji in.za prizna-
nje njene neodvisnosti:

Prizadevanja za pomo¢ Slo-
veniji se nadaljujejo na eni
strani za njeno uradno prizna-
nje po ZDA in po vseh drugih
drzavah, posebno 3e drZavah
Zahoda, po drugi strani pa
Slovenski ameriski svet na po-
ziv slovenske vlade nabira de-
narno pomo¢, ki naj pomaga

(dalje na str. 10)

TN i
V BLAG SPOMIN

12. obletnice smrti nasega
ljubljenega moZa, oceta
in starega odeta

~

Joze Miklavdid
Umrl 28. julija 1979

Dvanajst let je minilo,
odkar smo se lodili.
Tvoj smrtni dan, bole& spomin —
dan nasih teZkih bolecin.
Vecni Bog Ti daj placilo,
ki si svetu dal slovo.
Ljubi moZ in ole nikdar
pozabljeni,
spavaj v grobu tam sladko.
Zalujogi:
Mary — Zena
Mary — héer z druzino
Sinovi:
JoZe, Stane in Peter z
druZinami
in ostali sorodniki v

~ Sloveniji.
{Euclid, O., 2>. jumja 1991.
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Slovenija kli¢e na pomo¢

(nadaljevarije s str. 9)

najhujSe prizadetim po napa-
du Jugoslovanske armade in
olajsa vse druge napore slo-
venske vlade na humanitarnem
podroéju. Doslej je bilo v tem
okviru nabranih v ZDA okoli
$56,000, neimenovani sloven-
ski rojak pa je posebej poslal
Mohorjevi druzbi v Celovcu,
kjer je denar naloZen »za upo-
rabo predsednika slovenske
vlade L. Peterleta za humani-
tarne potrebe« republike Slo-
venije, $100,000.

Slovenski ameriski svet si je
postavil cilj, da nabere v po-
mo¢ Sloveniji $250,000. Vse
rojake in rojakinje, pa tudi
njihove ameriSke prijatelje
prosi, da mu pomagajo za do-
sego tega cilja. Vsak prispevek
je dobrodosel, vsak bo hvale-
Zno sprejet. ‘

Poleg SAS zbira pomo¢ za
Slovenijo tudi SNPJ, koordi-
nacijski odbor, ustanovljen
»ad hoc« 30. junija 1991, ki si
je nadel ime ZdruZeni Ameri-
kanci za Slovenijo, pa zbira
denarna sredstva za svoje po-
slovanje in za uspeh naporov
za dosego priznanja republike
Slovenije.

V okviru nabirke SAS so za
pomo¢ Sloveniji darovali:
$15,000 Ribic Tool Inc. ter

druZine; po $5,000 RTV Tool
Inc. ter Kolari¢ druZine in
Larry Frank in druZina; po
$2,000 Peter R. & Sue Osenar
in druZina ter Branko in ga.
PiSorn ter druZina; po $1,000
dr. Mate in Pepca Roesmann,
dr. Edi in Milena Gobec,
Frank Hren ter Ivan in Paula
Hauptman, Dramatsko drus-
tvo Lilija.

Po $500 Frank in Ton&ka
Urankar, Matt in Stani Grda-
dolnik, dr. Rudolf in Dubrav-
ka Vedo, Jacob in Martina
Beznik, Felix in Mary Mavec,
Kristian in Maria Sedmak; po
$350 Janez Turk, Annual 4th
July Picnic (c/o Stan Teskat &
friends); $300 John Nemec; po
$250 ‘““TCBY”’ Charities (Er-
nest/Helen Lallo), g. in ga.
Frank Skvarca, Agnes Gaber,
Christ the King KSKJ 3t. 226,
James/Julie Drobnick in nei-
menovani (MAM); $220 Paula
Adamié.

Po $200: Frank in Darinka
BalaZi&, dr. Milan in Barbara
Pavlov¢i¢, Branko in Maruska
Pogaénik, Adolph in Maria
Rot, Janez Grum, dr. Jan
Grum, Frank Lovdin, Kitty
Vosnjak, rev. A. Lovrenéic, g.
in ga. John Kustec, Vinko Li-
povec, Anton in Marija Lavri-

$a, Anton in Ana Medved,
Frank in Julia Zalar, Slom-
Skov mis. kroZek (Cleve.),
Francka Hodgevar, Rudi in An-
tonia Klammer, Theodore R.
Klammer, L.P.A., Neimeno-
vani (ML/BL), Viktor in Mil-
ka Kmetich, Robert in Majda
Calzi.

Po $150 Pepca Tominc, Ma-
tevZ in Ivanka Tominc, Frank
in Jelka Kuhel; $125 neimeno-
vani; $120 Alpski sekstet; $105
Frances OSaben.

Po $100 Louis/Agnes Hri-
bar, Alois/Ivana Kodrich,
M/M Anthony Cerar, Louis/
Milena Drobnic, Anton/Jo-
lanka Bracko, Albina Belaher,
Anthony Colnar, Godfrey Vo-
disek, Frank/Matilda Hode-
var, Anton/Martina Stepec,
Frank/Milka Menchak, M/M
Anton Oblak {Chicago), Flo-
rian/Maria - Sekne, Frank/
Pauline Pustotnik, Stefan/
Irene Gomba¢, Joseph A./
Stephanie M. Golub Sr., SS
Cyril & Methodius No. 191
KSKJ, Alice Kuhar, Lojze/
Maria Bajc, Steve/Shirley
Valencic, Mirko/Coletta Orel,
Ivanka Matic, Ed/Sonja Me-
ja&, Frank/Majda Gr¢éar,
Frank/Franci Gréar, John/
Mary Petric, Cecilia Copot
Cleaning Service, Inc., dr.
Margaret Gorensek, M/M
Frank Gorensek, Micka/Janez

Prosen, Ivanka/Polde Pret-
nar, Pavle/Slavka Intihar,
Mike Martincic, Anton/Mari-
ja Kocjan, Stane/Carolina
Kodrin, Louis/Caterina Bur-
jes, August Dragar, Martha/
Scott Colangelo, Miro/Mary
Celestina, M. Hocevar, Rose
Kuzuk, Joe/Marija Koren,
Julka Smole, Josephine Leuf-
kens, Josephine Lallo (v spo-
min Bernard Lallo), Ivan/Ag-
nes Perovsek, Stanko/Ivana
Vidmar, Frank/Mara Savron,
Joseph/Mary Spohar, Milan/
Milena Dovic, James R. Ma-
jor, Anton/Anica Berkopec,
neimenovani (DFH/CSH).
(Dalje prihodnjic)
Vsem sréna hvala!
V.L.

Joseph L.
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD

5316 Fleet Ave. 641-0046

@Moderni pogrebni zavod
| Ambulanca na razpolago
podnevi in ponod&i

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!

Romanje Zveze
oltarnih druStey
v Lemont

CLEVELAND, O. - Zveza ol-
tarnih drustev pripravlja vsa-
koletno romanje v Lemont, Ki
bo 10. in 11. avgusta. Ottlh_‘?’cl
avtobusov bo ob 7. zjutra) ¥
soboto, 10. avgusta, izpred sV:
Vida, vrnitev bo naslednji
dan, 11. avgusta, pozno ZVé
Zer. Cena je $78 na osebo, kar
pa vkljutuje voZnje, prenoti-
§¢e in hrana.

Clanice ZOD ste vljudn®
napro$ene, da se romanja ude-
lefe in zopet obiskujejo Pr¢
lepo amerisko Brezje V
montu. Danes je romanje :
bolj pomembno, kajti mql.ll‘
bomo tudi za nafo Slovenij%
ki tako nujno potrebuje tako
na%ih molitev kot pomogi.

Na dveh avtobusov je %
vedno vet prostih mest. Pok_li'
tite eno spodaj navedenih &
prej in se prijavite:

Amalija Ko¥nik ... 881-4957
Paula Adami¢ ....... 481
Mary Gerl............. 261-1316
Marie Amigoni ..... 481-227'5
Upam in Zelim, da vas bom V"
dela 10. avgusta zjutraj, KO
odpotujemo proti Lemontt:
Prisréen pozdrav in boZji bl#
goslov vsem!
Marie Amigot

—

Mara Cerar Hull

Gospodiéna Tuta

Avtobiografska &rtica iz povesti s podnaslovom: Summer, 45
I1. del

»Ali hotete malo &aja?«
sem se spomnila.

»0, seveda. Hvala.«

Poslala sem Ivano po &aj,
pa je teta Mici kmalu sama
prinesla skodelico na majh-
nem kroZniku.in ¥e metov in
sirni 3trudelj, ki ga je prav ti-
sto jutro spekla.

Mici ni ostala dalj kot par
minut. Cutila sem, da ni odo-

. bravala ne gospodi¢ne Tute in
ne tega obiska. Kot da bi nam
ta obiskovalka prinesla slabe
novice ali pa bi bila vzrok pri-
hodnje nesreée, Skode.

Me smo se stisnile okrog
nje. Moji sestri, Ivana in Fran-
cka, sta se posedli na travo,
jaz pa sem si vzela drugi od
dveh vrtnih stolov.

»Kako ste?« je vprasala po-
tem, ko je pokusila ¢aj in vzela
ko¥¢ek peciva in ga dolgo zve-
tila, kod da jo bolijo zobe.

»Imamo se dobro, $e kar.«

»Tukaj nimate veliko dela,
kajne?« je vpraSala s svojim
uditeljskim glasom, vedno se
zavedajo¢, da je najprej vzgo-
jiteljica in Sele potem prijate-
ljica.

»Ne veliko. Ampak naudila
sem se plesti.«

»Ti mora$ brati, ve§, veliko
mora$ brati in se uéiti vse in o
vsem. Kar se bo¥ nautila, bo¥
vedno rabila pozneje v Zivlje-
nju.«

Pozneje v Zivljenju? sem po-
mislila. Ali bo Se kaj takega
kot pozneje v Zivljenju? Kdaj

pozneje? In v kak3nem Zivlje-
nju?

Kot da bi brala moje misli,
me je potrepljala po rami.

»Saj ste varne tukaj, ni¢ hu-
dega se vam ne bo zgodilo. Ti
tudi, Ivana. Tudi ti mora3 bra-
ti in se uditi.«

»Jaz pomagam Mici,« je s
ponosom povedala Ivana.

»To je dobro. Mici potrebu-

je pomotg.«
" Ko je popila &aj in vzela e
en ko3¢ek peciva, se je nasloni-
la na hrbtenico stola in zaprla
o¢i. Uvidela sem, da ni e nik-
dar doliko pojedla ob &asu;
navadno je samo pila in kadi-
la. Pomislila sem, da je morala
biti la¢na.

»Sli¥ala sem, da ste bile kli-
cane na zaslifanje,« je rekla po
kratkem molku.

»Da, bile smo,« sem ji pove-
dala in prevzel me je strah

pred tistim, kar nam bo pove- .

dala.

»In kaj so vas spraSevali?«

Povedala sem ji. '

»Ni¢ 0 meni?«

»Ne. Samo kje imamo skrite
stvari.«

Sedela je tiho, z zaprtimi
o¢mi, njeno dolgo telo naslo-
njeno v pocitku, kot da bi ho-
tela ostati za vedno tukaj, kot
da je hotela ustaviti celo sam
cas.
»Ves,« je rekla naenkrat,
odprla ofi in se nagnila k
meni, »ves, trudi mene so pri-
§li zasliSevat.«

April, 1991. Vse avtorske pravice pridrane.
Pravica do ponatisa semo s pismenim dovoljenjem avtorice.
Copyright April, 1991,

»Zakaj? Kaj?«

»0O vafem oletu. Ce vem,
kaj je delal, &e sem jaz preva-
jala za njega,« je zaSepetala.

»Ampak zakaj? Vi niste
nikdar prevajali zanj. Saj vas
ni nikdar vpraal.«

»Pravijo, da sem bila njego-
va tajnica, da sem pisala pisma
in druge papirje zanj.«

»Kako morejo to refi? Vi
ste pri§li samo k mami, da vam
je dala karte.«

»Oni ne mislijo tako. Peljali
so me na policijsko postajo,
ali karkoli to sedaj imenujejo,
menda DrZavno milico. Dolgo
s0 me obdrZali tam.«

nZakaj?«

»Da bi me prestrasili. In so
me. Kar naprej so me vprase-
vali eno in isto in me tepli.«

»0, nel«

»Poglej,« je rekla in pote-
gnila krilo nad koleno. Na beli
koZi je bila velika, modra pod-
plutba in drobne rdede &rte so
se zlivale proti kolenu.

»Brcali so me in me tolkli v
obraz. Mislim, da so mi izpah-
nili &eljust. Tudi rame in hrbet
imam ves &rn.«

»Ali ste §li k zdravniku?«

»Poskusila sem, pa me ni
hotel videti.«

Kako je mogole, sem se
vpradala, da zdravnik ne bi ho-
tel videti bolnika? Ali ni to
njegov poklic? Ali tudi nas ne
bi hotel sprejeti, kadar ga
bomo potrebovale?

»0, saj vem, bal se je. Tako
kot vsi drugi se je tudi bal, da
bi me videl,« je povedala, ko
je videla moj obraz.

Naenkrat me je spreletelo
spoznanje, da mi nismo bili
edini, ki so se bali novega reZi-
ma. Kolikor smo bili v strahu,
da nas ne bodo pustili v miru,
smo bile me tri kolikor toliko
le zavarovane, ko sta teti Mici
in Kati vedno lebdele nad nami

in sta bili na§ zaslon, a ne
samo pred nevarnostjo, am-
pak tudi pred znanjem, kaj se
dogaja v mestu in drugod po
deZeli.

Kaj se je pravzaprav godilo
po Sloveniji? sem se vprasala.
Kako so ljudje, kakor gospo-
di®na Tuta, Veronika, Star-
bek, Jegli¢, vsi na8i prijatelji,
ki se niso umaknili ez mejo,
#iveli? Koliko jih je bilo zasli-
Sanih, pretepenih? Kako jim je
bilo mogode prestajati to za-
sledovanje, preganjanje, ta
strah, da bodo odpeljani kate-
ri koli ¢as, da bodo odpeljani v
zapor, v je¢o? O, Bog, sem za-
stokala, to je Se slabse kot pa
se je godilo z nami.

Nisem vedela, kaj re¢i ra-
zen: »Tako mi je hudo.« Ivani
je 8lo skoraj na jok, Francka
pa je pregledovala nase obraze
z nerazumevajoimi o€mi.

»Saj vem, ni¢ naj ti ne bo
hudo, saj je moja krivda. To
je vse zato, ker sem §la takrat
do vadega ata,« je rekla gospo-
di¢na Tuta dez nekaj Casa in
spet zaprla oti.

Spomnila sem se tistega ve-
gera, ko je §la na domobran-
sko postojanko zato, ker je
ofe Se vedno nosil tobagne
karte pri sebi, ona pa je rabila
cigarete ¥e tisti veler. Bil je
mrzel februarski veder, zmrz-
njen sneg $e vedno pokrival
poti, edina svetloba je prihaja-
la od novega meseca, njej pa je
spodrsnilo na ledu in je padla
naravnost v bodefo Zico, ki je
bila speljana okrog postojan-
ke. Drugi dan je imela polno
rdetih zarez po eni strani obra-
za, ki se niso zacelile cel teden.
Zaradi tega so vsi ljudje v me-
stu vedeli, da je §la na posto-
janko in vsak si je ta obisk tol-
madtil po svoje.

Pravzaprav pa tisti obisk ni
bil vzrok komunisti¢nih obto-

. morem kupiti, pa 3e tiste

Yevanj. Dovolj je bilo, d8 ¥
bila na eden ali drugi na&in P
vezana z nafo drufino.
»In poleg tega Se nimamno
benih cigaret,« je dodala.
Sele tedaj sem opazila, da¥
ves &as ni kadila, da so s€ nj¢
ne roke v naro&ju neprestat®

kréile, da je kdaj pa kdaj vzf;

gnila prste k ustnicam, KO
hotela gristi nohte in da se J¢
nemirno premikala na stolt:
»Ne dajo mi nobenih k&
kar tako, brez nakazila jﬂ;:;
vzeli, ki sem jih imelas®
kontala s trpkim glasom-
Pogledala sem v stran, da ne
bi videla njene ncsklﬂdz,
muke, ki so ji unidevale dost .
janstvo, in se sku3ala Sl-'-":’rm:‘l
ti, kaj naj bi ji rekla.
Ona pa ni odnehala.
»Tukaj ne bi imela kak!nc
cigarete, kaj?«
»Ne, tukaj ni nobenih- ot
»Kaj pa teta Mici, mog i
bi ona imela kakine kart¢r
jih %e vedno nakazujejo-¢ o
»Ni¢ ne vem o tem. ik
je nisem vprasala.« oW
In vedela sem, z vSO got ol
stjo sem vedela, da je ho
redi, naj grem k teti in JO da )

Sam, jaz sem pa vedelds |

bom morala to pro¥njo
niti. Kako naj vprasam

Mici po netem tako neP° s |

nem, po netem, kar oné
med slabe navade, medte™

o HiV
nam je dala celo sv0J€ ﬁ “t
nje? § s
»Prosim, vzemite ke

kos,« sem ji ponudila K¢
(dalje prihodnjit)

th’: ‘
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: POKONCNA CERKEV
|

. CLEVELAND, O. - »Sloven-
‘ Skfl Cerkev je v resnici najvet
- Prispevala k vzpostavitvi de-
mokracije v Sloveniji, pa naj
S¢ sedaj drugi e tak prsijo, da
Jeto njihova zasluga.« To mi-
%l je zapisal razumnik Taras
Ktrma\mer, nadikof Alojzij
Ambroziz pa jo je ponovil na
4ati masi v Torontu sredi juni-
12. To mago so darovali lazari-
St Sodja, Meja&, Wolbang in
#a, ki so bolj ali manj dol-
80 povezani s slovensko skup-
10stjo v Kanadi. Za njihovo
lo, ki je ogromno tako na
V°T§kt:m kot narodnem pod-
'0%ju, se jim je nadikof prisré-
10 zahvalil in jih prosil, naj z
Wim nadaljujejo.

Ob nadikofovih besedah
PO eni strani preletel du-
hovn boj in velike Zrtve nade
“k.\'e za demokracijo, po
"8l strani pa sem se mudil
Pfi duhovnikih v izseljenstvu.
150 kakor dobri pastir zbirali
‘kropljene Slovence po vseh
,» da bi jim duhovno in
"fatfl’ialno pomagali, ter ohra-
r_"h med njimi vero v Boga in
Jbezen do slovenstva. Pri
delu so ni¥ kolikokrat na-
eli na nasprotovanja, zani-
Yevanja ip klevetanja, celo so-
0st, vendar so za vero in
'0d vztrajali, kakor so vz-
4ali njihovi sobratje duhov-
V domovini.
Osvobajajota blizina Cerkve
bni spomini na osvobo-
dilng delovanje Cerkve segajo
Otrojtvo, ko sem bil mini-
: E‘m pri Sv. JoZefu v Celju,
| & delujejo lazaristi. Tam
, Sretaval gospode, ki so
li po vet let samo zato,

N

| ¥ blag spomin

0
| N2l OBLETNICI SMRTI
ASEGA MOZA IN OCETA'

| A‘lolph under

|

‘ ¢ 2atignj) svoje blage oti
; 29, julija 1980.

[ g ISt let Te zemlja krije,
- vﬂ{l grobu mirno spis;
| Bojax:. 2J€ Ve ne bije,

| N njg yeg ne trpis.

4

)

loam Pa Zalost srce trga,
dop ; J€j0 iz ogi;

| ey TJe Prazen in otozen,
| "€ VeX med nami ni.

Zalujog; ostali:

Ivan
MR8 =~ Jena;
¥rija in Anna — héeri.

E[and.

. 0., 25, julija 1991.
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ker so bili dobri in uspe$ni
duhovniki.

Poseben vtis je naredil g. Je-
reb, ki je bil takrat predstojnik
lazaristov. Bil je misijonar na
Kitajskem, a so ga maozedon-
govi komunisti izgnali. Vrnil
se je domov z narodilom, naj
oZivi lazariste v Jugoslaviji.
Precej sobratov je namre¢ vze-
la no& revolucije, nekaj se jih
razkropilo po svetu, tisti pa, ki
so ostali, so bili zaprti. Prav
tako so komunisti pobrali vse
imetje, med drugim tudi pose-
stvo in misijonsko tiskarno v
Grobljah. V Sloveniji sta osta-
li lazaristom dve cerkvi in za-
kristiji, kjer so se naselili so-
bratje, ko so odsluZili je¢o.

Vizitator Jereb je v svojih
pridigah govoril o Kitajski, a
kdor je hotel razumeti, je hitro
doumel, da je Kitajska tudi pri
nas. Tako je spretno, ne da bi
se po nepotrebnem izpostav-

ljal, odpiral oéi in razodeval -

vsO sprevrZenost komunizma,
ki jo je propaganda tedaj 3e
uspeino prikrivala. Zato smo
tisti, ki mso hodili v Cerkev,
hitro zacutili neko dvojnost,
dvoliénost, zlaganost v 3oli in
po &asopisih. Podutili smo se
utesnjene in okrnjene, saj so
nas silili, naj verjamemo in go-
vorimo, kar ni bilo res, in za-
mol&imo resnico. Prav zaradi
tega so nam bili duhovniki Je-
rebovega kova, in takih je bilo
veliko, v moé&no oporo. V Cer-
kvi smo dihali spro3¢eno, po-
¢utili smo se resni¢no svobo-
dne.

Moji spomini na Cerkev in
duhovnike se ujemajo s tisoéi-
mi in tiso¢imi drugih. Pri nas
so bili lazaristi drugje drugi
duhovniki, ki so ljudem odpi-
rali odi, jih opogumljali in jim
pomagali, da so ohranili &love-
§ko dostojanstvo in ponos ter
niso klonili pod silnimi priti-
ski. Tako so se ljudje, ki so se
drZali Cerkve, potutili vedno
bolj proste in so presojali ko-
munizem po njegovih deja-
njih, ne besedah. Tiho, ne da
bi posegala po politi¢nih sred-
stvih, je Cerkev vztrajno gra-
dila svobodnega in pokonéne-
ga Cloveka. In prav brez teh
ljudi bi »novi demokrati« kaj
malo mogli storiti za demokra-
cijo pri nas. -

Cerkev v policijskih arhivih

Moje osebne skuinje o vlogi
in pomenu Cerkve pri osvoba-
janju naSega naroda in vzpo-
stavljanju demokracije se uje-
majo tudi s $tevilnimi doku-
menti, ki prihajajo na dan.
Pomladi je novinarka Ljerka
Bizilj izdala knjigo z naslovom
Cerkev v policijskih arhivih. V
njej prikaZe kako je partija in
njena politi¢na policija UDBA
nenehno zalezovala, izsiljevala
in zatirala Cerkev. Ni prizana-
$ala ne ¥kofom, ne duhovni-
kom, zelo podlo in zahrbtno
pa je ravnala z laiki, saj so bili
najbolj izpostavljeni.

Model, po katerem je parti-
ja vse do propada uravnavala
odnose s Cerkvijo, je bil mon-
tiran proces proti §kofu Roz-
manu. »RoZmana,« pravi av-
torica, »je nova ljudska oblast

obsodila na 18 let zapora, slo-
vensko Cerkev pa vsaj na 45
let.« Na tem procesu ni nam-
re¢ oblast upoStevala nifesar,
kar bi bilo v prid §kofu. Zavr-
nila je celo pri¢evanje Ivanke
Toms3ié, matere narodnega he-
roja, ¢e§, »da je Ze sam pred-
log zasliSanja price, ki bi se
sklicevala na slavno ime padle-
ga narodnega heroja Toneta
Tom§ia, neumestno zato, ker
Zali najgloblja ¢ustva sloven-
skega naroda, zlasti ker soga v
smrt pognali prav ti ljudje, ki
sedaj sede na zatoZni klopi.«
Tako ravnanje, ugotavlja Bi-
zilj, »je postalo model, stalna
praksa povojne komunisti¢ne
oblasti.« Krivice, ki so se zgo-
dile §kofu RoZmanu, so se ne-
usmiljeno delale naprej 3tevil-
nim kristjanom.

Kakor je UDBA spletla mre-
Zo ovaduhov okrog RoZmana
v begunstvu, tako jo je razvila
tudi okrog Skofov, duhovni-
kov in vidnejsih laikov. Kakor
je vedela za vsak RoZmanov
gib, tako je tudi vedela, kaj je
rekel zadnji vaski Zupnik. Po-
glejmo primer, ki bo zanimal
Cleveland¢ane: »Sodelavec
Egon na primer leta 1953 opise
(porotilo je v srbohrvad&ini),
kako Zivi RoZzman v Clevelan-
du, kje stanuje, s kom se sre-
Cuje, kaj dela...« UDBA zale-
zuje Skofa RoZmana tudi po
smrti. »Novembra 1959 najde-
mo podrobno poroéilo, kak¥ni
so bili odmevi na RoZmanovo
smrt.« Prav tako je vohljala
okrog njegovega Zivljenjepis-
ca, lazarista dr. Jakoba Kola-
ri¢a, in prila do njegovih ro-
kopisov »z operativno akci-
JOo«.

UDBA pa se ni zadovoljila z
vohljadi okrog Cerkve, hotela
je pridobiti za svoje podlo delo
tudi duhovnike. Toda pravega
uspeha ni bilo. Se tisti redki
duhovniki, ki jih je UDBA
zlomila in so pristali na sode-
lovanje, so povedali le tisto,
kar se Ze vsi vedeli. Zato udba-
8i toZijo v raznih poro¢ilih svo-
jim predpostavljenim, da se ne
morejo zanesti na duhovnike,
saj ne pokaZejo nobene pri-
pravljenosti za sodelovanje in
so neiskreni.

Iz knjige Cerkev v policij-
skih arhivih je mogo&e razbra-
ti, kako so Cerkev, duhovniki
in laiki, pogumno kljubovali
komunizmu, partiji in UDBI.
Zato je povojno obdobje, &e-
prav je polno trpljenja, prega-
njanja in zanifevanja, gotovo
eno najbolj svetlih obdobij
Cerkve na Slovenskem. Slo-
venskim katoli¢anom in njiho-
vi Cerkvi se ni treba niesar
sramovati in lahko hodijo po-
nosno in z dvignjeno glavo
pred svetom ter z mirno vestjo
pred Bogom.

Cerkev med izseljenci

Ni¢ manj pokoné&ni in poZrt-
vovalni za blagor dus in ohra-
njanje slovenstva niso bili du-
hovniki med izseljenci. Konec
Sestdesetih let sem sre¢al prve
lazariste, Kopafa, Zrneca in
druge, ki so pridli iz Kanade.
Pripovedovali so o svojem
delu, obujali spomine na tezka
vojna leta, odstrli so nam ne-
znane strani tragi¢ne povojne
zgodovine. Kasneje sem v Pa-
rizu sodeloval s prelatom Cret-

19. julija 1991

Slovenski-Ameriski Svet, Chicago, Illinois
Porotilo dogodkov

1. Sredina meseca junija, zbiranje podpisov v podporo Slo-
veniji, ki so bili nato poslani v Washington, D.C..
2. V mesecu juniju so bile opravljene sv. mase v cerkvi sv.

Stefana v Lemontu.

3. Petek, 28. junija 1991, javna demonstracija v podporo
Slovenije na Civic Center v Chicagu. Zbralo se je skoro 3000

ljudi.

4. Od nedelje, 30. junija, je bilo zbranih ve¢ tiso¢ podpisov
od Slovencev v Chicagu in ameriSkih prijateljev. Podpisi v
podporo statusa Slovenije se e vedno zbirajo in bili/bodo

poslani k:

President of the United States — George Bush
Secretary of State — James Baker
Chairman of the Senate Committee on Foreign
Relations — Clayborne Pell
Ranking minority member of the Senate Committee
on Foreign Relations — Jesse Helms
5. Torek, 2. julija 1991, Sest predstavnikov Slovenskega-
AmeriSkega Sveta se je sestalo s predstavnikom sen. Paul Si-
mona iz Illinois, g. Floyd Fithianom iz Washingtona, D.C.
6. Torek, 2. julija 1991, izdana in objavljena je izjava, da
Slovenski-Ameriski Svet podpira svobodno in neodvisno Slo-

venijo.

7. Sreda, 3. julija 1991, spisek Slovencev v Chicagu, ki imajo
dobre stike s Slovenijo, je bil dan na razpolago novinarjem.

8. Cetrtek, 4. julija 1991, velika demonstracija, zoper stali-
$¢e administracije predsednika Busha in v podporo svobodni
Sloveniji, je bila izvedena pred Buckinghamsko fontano. Veli-
ko Stevilo Ameri¢anov, ki so bili na lokalni prireditvi »Okus
Chicaga«, je z veseljem podpisalo izjave v podporo svobodni
-Sloveniji. Izjave so bile poslane omenjenim v to€ki 4.

9. Slovenski-Ameriski Svet in Slovenci iz Chicaga tudi bud-
no pazijo na objektivno porodanje lokalnega tiska in TV glede
dogodkov, in protestirajo v primeru obratnega.

10. Torek, 16. julij, predstavniki iz Slovenskega-Amerifkega
Sveta so bili povabljeni s strani guvernerja Illinois Jim Edgar-
ja, da se udeleZijo prireditve »Captive Nations Week«. Sloven-
ski-Ameri3ki Svet je bila tudi edina skupina, ki je imela govor.

11. Cetrtek, 18. julija 1991, v cerkvi sv. Stefana se je zbralo
priblizno 300 Slovencev za sv. ma3o, posveteno Zrtvam boja v
Sloveniji in tistim, ki so utrpeli materialno $kodo. Po ma$i, na
sestanku, so bili ljudje seznanjeni z delom Slovenskega-Ameri-
Skega Sveta in povezano s Slovenskim-Ameriskim Svetom v
Clevelandu, Ohio. Denarna pomo¢ iz Illinoisa bo namreé na-
kazana Sloveniji preko Clevelanda. Ponovljen je bil tudi klic,
da se imena in podpisi ljudi posiljajo k senatorjem in predsed-
niku Bushu, ker je le tako moZno spremeniti mnenje oziroma
stali¢e amerifke zunanje politike do samostojnosti Slovenije.

Slovenski-AmeriSki Svet
Chicago, Illinois

e
—

nikom in obdudoval njegovo
zavzetost za nase ljudi. Kong-
no sem srefal sobrate v Kanadi
in doZivel Cleveland.

Tako v Evropi kot v Ameri-
ki sem opazil, da so se duhov-
niki posvetali razli¢nim opra-
vilom, redno pa so se izogibali
politiki. Trdno so se drZali Je-
zusovega narotila: »Dajte ce-
sarju, kar je cesarjevega in
Bogu, kar je boZjega.« To je
zahteval tudi Rim, predvsem
pa pastoralna modrost. Slo-
venski katoli¢ani pripadajo
namre¢ razli¢énim valom prise-
ljevanja in se med sabo moé&no
razlikujejo po skudnjah, ki so
jih imeli bosidi v domovini bo-
disi v deZeli, ki jih je sprejela.
Razumljivo je, da drugade raz-
misljajo tisti, ki so odsli ¥e iz
stare Jugoslavije, drugade po-
liti¥ni begunci in spet drugade

oni, ki so nemalo trpeli pod
komunizmom v Titovini in
zbeZali prek meje v petdesetih
letih in kasneje. Clovedko je
tudi, da vsakdo vidi najprej
svojo boletino, manj pa je
dovzeten za trpljenje drugega.
Duhovniki pa so bili za vse,
zato so se vsem posvetali z isto
vnemo.

Ceprav je bila vetina izse-
ljencev vesela, da se duhovniki
izogibajo politike, pa so jim
nekateri to zamerili, redki pa
so se celo spozabili in jih zara-
di tega blatili. Nedvomno je
treba priznati politi¢ni emigra-
ciji in njenim voditeljem, da so
opravili pomembno poslan-
stvo in so bili e kako potreb-
ni. S svojim delovanjem so
namre¢ ohranjali resnico o bo-
ju nasega naroda za demokra-

(dslje na str, 12)

—

Grdina—Cosic—Faulhaber
pogrebni zavod

17010 Lake Shore Blvd.
28890 Chardon Road

— V druzinski lasti ze 88 let —

531-6300
944-8400
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AMERISKA DOMOVINA, JULY 25, 1991

Misijonska srecanja in pomenki
905. Vsakoletni piknik MZA Cleveland

je v nedeljo, 14. julija,
lepo uspel. Amerifka domovi-
na je nanj nekaj dni preje opo-
zorila. Izmolili smo vreme,
krasno sonce, nebo brez oblag-
ke, ne vrode, ne hladno, ravno
prav za mnoge, ki so se potru-
dili na Slovensko pristavo za
opoldansko sv. mafo — kakih
sto sv. obhajil je bilo razdelje-
nih in zbrali smo se na Orlo-
vem vrhu pri nasi lepi kapelici.

Pri sv. ma3i je bilo lepo pet-
je, ki ga je vodil Rudi Knez ob
malem harmoniju. Frank Ku-
helj je &ital berila in ministriral
in po masi smo §li na Pristavo,
kjer si za 7 dolarjev dobil do-
bro kosilo. Razdelili so jih
menda nad 140, da je vse pri-
pravljeno poslo.

Popoldne so prihajali rojaki
do poznega popoldneva in
»morje« avtomobilov je parki-
ralo po zeleni trati. Nekdo mi
je rekel, da je bilo samo za
obisk Tolstoja vet vozil, ven-
dar za tako priliko pridejo tudi
mnogi taki, ki jih vera in misi-
joni ne privladijo
_.-¥jddje so posedali okrog

miz pod senco dreves. Opazili
smo one, ki so igrali karte,
druge, ki so balinali, tretji, ki
so pri bari hladili Zejo in kma-
lu zadeli prepevati. Eni so ku-
povali sretke za macka v Zak-
lju, drugi pecivo v dvorani,
tretji roZe, spet drugi so §li po
gevaplife, okusno pelene v
skrbi mladega Sedmaka. Veti-
na pa se je mirno razgovarjala
in stari znanci so poglabljali
prijateljstvo, ki jih je leta na
sli¢ne piknike privedlo. Veliko
znancev in misijonskih dobrot-
nikov sem sretal. Med njimi
Tonyja Colnarja in mamo
Frances Barman, nasega advo-
kata Albina Lipolda, soSolca
dr. Milana Pavlov¢ica, ki vsa-
ko leto po svojem radiju na

Pokoné¢na Cerkev
(nadaljevanje s str. 9)
cijo in svobodo izpod faSizma,
komunizma, jugoslavizma.

Ko sem imel pred o¢mi to-
rontske zlatomasnike, lahko bi
pa imel tudi druge izseljenske
duhovnike, sem razmisljal, da
bi se jim nadikof ne mogel
tako prisréno in iskreno zah-
valiti, &e bi svoje duSnopastir-
ske dolZnosti in naloge podre-
jali politiki, taj ali oni stranki.
Tudi se ne bi udeleZila zlate
made tako Stevilna mnoZica
vernih in svojim duhovnikom
izrazila hvaleZnost, &e bi bili v
sluzbi politike, ne pa vsega
boZjega ljudstva. S svojo od-
maknjenostjo od strankarske
politike kaZe duhovnik, na
svet vi§jih vrednot, na boZje
kraljestvo. Tega ne moremo
enafiti z nobenim politi¢énim
sistemom, z nobeno stranko,
tudi s Cerkvijo ne. Vsi pa lah-
ko zanj delujemo, ko se zavze-
mamo za takSne dobrine kot
so mir, soZitje, medsebojno
sodelovanje in spoStovanje,
sprejemanje drugale misletih
in Zivetih, prizanesljivost, po-
trpljenje, odpusZanje, sprava,
.dialog... in jih v vsakdanjem
#ivljenju tudi sami uresnifuje-
mo.

piknik zvesto vabi. V bari so se
vrstili naSi moZje. Blagajnik
Stefan Marolt in Rudi Knez pa
sta zvesto prodajala listke za
hrano in pijato. Ljudje so da-
jali misijonske darove Stefa-
nu, mnogi pa piscu teh vrstic,
ki dve leti po vrsti ni mogel na
piknik.

Ob petih smo se zbrali pri
kapelici za pete litanije Matere
boZje. Rudi Knez nas je ugla-
fal: duhovnike dr. Pavla Kraj-
nika, od sv. Cirila in Metoda v
Lorainu, O., Zupnika Franca
Hudla iz Koro3ke, Zupnika Jo-
7eta Boznarja od sv. Vida, dr.
Dragota Ocvirka, lazarista iz
Ljubljane, in pisca teh vrstic,
katerim so se pridruZili e Ro-
man Svajger in Anton Nemec.
Nai rojaki zelo radi pojejo li-
tanije, ki vsako leto privabijo
vet ljudi h kapelici na gri¢ku.

Mladina se hodi kopat v ba-
zen in po litanijah so se kar
zgrinjali okoli kuhinje in ku-
povali hamburgerje, kranjske
klobase v sendvitu, potato
chips in lahko pijato. Nase ku-
harice so okoli osmih zveler
izjavile, da jim vsega Ze pri-
manjkuje in kmalu nato je bil
povedini vse razprodano.
Menda je samo nekaj &ebule
ostalo, ker so jo cel Zakelj ku-
pile, da je bila ceneje. Cul sem
tudi, da so nekateri pivci po-
gredali par vrsti mocne pijace,
ki jih ni bilo zadosti. Sladole-
da tokrat ni bilo. Med dobitki
za sretke pa sta bili dve lepi
novi slovenski zastavi.

Ob 8.45 zv. je bil piknik
konéan, rafuni vsi plaani in
smo se vra¢ali v mesto, da smo
pri Knezovih pregledali z bla-
gajnikom Maroltom racune in
napravili obracun.

V ponedeljek sem ves dan
obiskoval naSe zveste so-

V BLAG SPOMIN

OB 24. OBLETNICI, ODKAR
JE V GOSPODU PREMINUL
NAS LJUBLJENI OCIM
IN STRIC

Frank Phillips-Filip¢i¢

Izdihnil je svojo plemenito

dufo dne 22. julija 1967.
Stiriindvajset let je v Zalosti minilo,
odkar smo v tugi se logili.
Tvoj smrtni dan bole spomin —
dan nadih teZkih bolegin.
Sonce naj na trato sije,
kjer potivad, dragi, Ti,
du3a pa naj sreto uZiva
tam v rajski vefnosti.
Zalujota:
druzina LIPOLD

Cleveland, O., 25. julija 1991.

delavce in sodelavke, ki so se-
daj bolni ali niso mogli na pik-
nik: Johna Zapuska, Angelo
Zeleznik, Rose Vi&i¢, Karlo
Kucher, Agnes Leskovec, Leo-
polda Pretnar, Frances Mere-
la. Zveder smo imeli pri Mariji
Vnebovzeti ob 7. uri koncele-
brirano sv. mas$o, pri kateri je
pridigoval dr. Pavle Krajnik in
somaSeval Franc Hudl. Rudi
Knez je z zbortkom pel lepo
izbrane pesmi.

Sledil je letni ob&ni zbor
MZA Cleveland, ki ga je vodi-
la predsednica Marica Lavri-
sha. Sli3ali smo poro¢ilo tajni-
ce Mari Celestina in Zrebali
dobitke, ki jih je imela raz-
stavljene, Mary Miklav¢i€. Ce-
loten odbor je ostal. Namesto
odstopiviega Marina Merela je
bil izvoljen Viktor Tominec in
njegova Zena Agnes. Agnes
Leskovec je ostala ¢astna Cla-
nica v odboru, Vida Svajgerje-
va je prinesla krasno torto, ki
smo je bili vsi deleZni ob hla-
dni brezalkoholni pijaéi. Ude-
leZzencev je bilo okrog 40.

Ni bilo mogoc¢e kontati o-
bratun piknika v celoti. Ven-
dar so mi znani vsi, ki so ob
pikniku kaj za naSe misijonar-
je ali misijonarke ali za bogo-
slovsko akcijo darovali. Tole
so njihova imena.
Bogoslovske vzdrzevalnine:

Po $300: Minka in Viktor
Kmeti&; Miro in Mari Celesti-
na; Rudi in Anica Knez; N.N.

$150 Victor in Agnes Tomi-
nec (druga polovica vzdrZeval-
nine za bogoslovca v ljubljan-
ski nad$kofiji); Matija in Stan-
ka Grdadolnik $100, na radun
vzdrZevalnine za bogoslovca v
Ljubljani.

Darovali so za vse, razen da-
rovanega posameznikom in
navedeno v (oklepaju):

Frances Barman in Anthony
Colnar, N. Olmsted, Ohio,
$1000. DruZina rajnega Fran-
ca Ferkula, v njegov spomin,
$300. Albin in ga. Lipold,
$250. John Zapusek in gospa,
$150. N.N. (K.K. za zdravila
za otroke s. Bogdane Kav¢ic¢ v
Rwandi), $110.

Po $100 so darovali: Rudi in
Anica Knez; Paula Rihtar; Vili
in Rela Zadnikar; Rudy Knez
ml.

Po $60: Mary KriZman; An-
ton in Marica Lavrisha (v spo-
min JoZeta Melaher, Rudolfa
Kolari¢, Franca Ferkul in
Johna Skrabec).

Po $50: Stanko Knez; Julka
Zalar; Viki Kolari¢; Janez Ne-
mec; Polde in Ivanka Pretnar;
John in Ana Stempihar; Matil-
da Tavéar; Mary in Vincent
Vrhovnik; Frances Kosem;
Paula Adami&; Frances Stari-
ha; Sophie Kosem; Angela
Bolha.

Po $40: Ivanka Tominc,
Anica Krizman. $32: g. in ga.
Edi Cupar. $25: dr. Milan
Pavlovdié.

Po $20: JoZe in Milena Stro-
pnik, Minka Mavec (Joliet,
I.), Jelka Grmek (Mentor,
0.), JoZe in Francka Kristanc,
Marija Cugelj, druZina Janez
Kofir, Mary Vaupoti¢, Anton
M. Lavrisha, Ana Vidergar,
Miro in Mari Celestina, Jose-
phine Skrabec. $17: Ana
Tome. $15: Rudy Klammer.

Po $10: Verica in Stane Jane-.

Zi¢, Vida Jakomin, Veronika
Geri¢, Ivanka Kogoviek. $5:
Ivanka Gosti&.

Skupaj vseh darov: bogo-
slovske vzdrZevalnine $1450;
vse ostale darove $3414; sku-
paj $4864.

Sretk je bilo prodanih za
$1000. Na kolo Zrebanih $357.
Izdatkov je bilo okrog tiso&
dolarjev. Zrebanje je bilo na
ob¢nem zboru, ker oblast ne
dovoli sreolova, kadar se toci
na prireditvi alkoholna pijaca.

Telefonsko v razgovoru z g.
Knezom nam je bilo v Cetrtek
sporoteno, da je bilo vloZene-
ga od piknika v banko za raz-
delitev nafim misijonarjem in
misijonarkam $9,629.80. Cim
dobimo od blagajnika Stefana
Marolta to¢no poroéilo, bomo
objavili dohodke in izdatke v
podrobnostih. Bogu hvala za
vse! Velik blagoslov je bil nad
piknikom in nam mora biti
vsem jasen. Kdor Se ni ni¢esar
dal, pa lahko sedaj $e daruje v
mestu samem ali poSlje po
posti piscu teh MSIP. Bog Zivi
nas vse! In posebej vsakega, ki
je tokrat k temu uspehu pripo-
mogel.

Rudiju in Anici Knez za pre-
voz iz letali§¢a, dobro veterjo
in nekaj ur prevoza k bolnim;
Johnu Kustecu za prevoz na
piknik in nekaj ur k bolnim in
ostarelim ter Viktorju Tomin-
cu za prevoz na letaliiée v to-
rek zjutraj, in Karli Kucher za
veterjo v ponedeljek, kot Zup-
niku Johnu Kum3etu za preno-
&is¢e treh dni v Zupni$éu pri
Mariji Vnebovzeti ter uporabo
dvorane za obéni zbor, iskrena
zahvala.

Rev. Charles Wolbang CM

131 Birchmount Road

Scarborough, Ontario

Canada MIN 317

NOVI GROBOVI
(nadaljevanje s str. 7)
ku, mati Louise Prijatel in
Kathryn Klasek, 8-krat stara
mati, 10-krat prastara mati,
sestra Margaret Swartz,
Paula, Kathryn Duigou ter Ze
pok. Williama in Edwarda.
Pogreb je bil 22. julija s sv.
maso v cerkvi sv. Noéla.

KOLEDAR

JULLJ

28. — Slov. Sola pri sv. Vidu
priredi piknik na Slovenski
pristavi.

AVGUST

4. — Dan upokojencev na Slo-
venski pristavi.

10. — Pevski zbor Korotan
priredi velerjo na Slovenski
pristavi, ob priliki zborove
40-letnice. Vederja bo servira-
na med 6. in 8. zv.

MALI OGLASI

POTUJETE V RIM?
Nekot hotel Bled, danes hotel
Emona! Obve$¢amo vas, da
smo odprli v Rimu hotel Emo-
na. Za rojake poseben popust.

Naslov hotela: 00185 - ROMA,

Via Statila 23, Tel: 06-7027911

ali 06-7027827, telefax: 06-
7028787. Dobrodojli!

Lastnik hotela Emona,

Vinko Levstik

25. — Slovenska pristava pra-
znuje svojo 30. obletnico ob-
stoja.

SEPTEMBER

15. — Vinska trgatev na Slo-
venski pristavi.

MALI OGLASI

Euclid brick colonial. 3 bdrms,
newly decorated liv. rm., for-
mal din. rm. features soft apri-
cot carpeting, with elegant wall
coverings. Rec rm. Great yard:
Amenities plus. Private beach
club. Invest in the best. Re
duced $94,900.
Wayne & Bonnie Gould
Acacia Realty
289-4663
4_____-—-'-

Wanted
Housekeeper — Light Cook
Euclid area. Must be exper

enced. Call 289-1486.
RIS -

Parcel For Sale ;
5.74 acres. Cherry Valley, off

Rte. 6. Call 486-1442.
(29-30)

————

Rojaki! Pozor!
Izvriujem mizarska in zidar"
ska dela. Pleskam hie Zunaj
in znotraj. Delam vodne if
elektritne napeljave. Pon‘“'
ljam strehe. Po nizki ceni.
gite po 5. uri: 881-5439.
(28-30)

PR
Real Estate
Buying or Selling. Call and ”k
for Anton at Cameo Realty & i
261-3900 — Matic res. 33&”;)
rF
6 and 6 brick Double in E¥
clid. Excellent rental. Ownéf
broker.
George Knaus Real Estaté
819 E. 185 St.
481-9300

29-30
___..--/
Hife barvamo zunaj if ‘5‘
traj. Tapeciramo. (We "
paper). Popravljamo in d
mo nove kuhinje in kW’uﬂ d
ter tudi druga zidarska in M
zarska dela. VNI‘
Lastnik TONY KRISTA |

Poklitite 423-4444 5)

Slovenian Video (VHS)
Available Now o
““Slovenska Sprava.’’ - Ki o
ski Rog. July, 1990. TwoD o
video from Ko&evski ROS'
venia, commemorating
Domobrance and others
after World War 11 in S!
nia. Includes Holy Mas$ j
brated by the Bishop of 1 o
ljana, singing, poetry M
speeches. $29.95. Send
or money order to:
Slovenian Video
P.O. Box 28
Unionville, OH 44088 o ﬂk

/

Child Care‘ Help

Housekeeper Ne‘ded

2 children, ages 4 ‘“d
Inquiries from part-i®
are welcome:

1-3413.
Call 53 (3'49

.

l




